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ΔΙΑ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ
"Ολη ή έορταστική κίνησις αύτών τών ημε

ρών, όλα τά  πανηγύρια τής άνοίξεως καί τής 
χαράς γίνονται διά τό μέλλον τής φυλής. Ή  
νεότης τής άνοίξεως, ή άναγεννησις τής φυ- 
σεως εξυπηρετούσα τήν ποιότητα, τήν ακμήν 
καί τήν άναγέννησιν τής φυλής.

Ό  άνΟοπόλεμος τού Ζαππείου διά τάς πα ι
δικά; έξοχάς τής Βουλιαγμένης. Αί γυμναστι- 
καί τού Σταδίου διά τά παιδικά συσσίτια. Καί 
όχι μόνον αί έορταί, αλλά καί αί ένέργειαι τάς 
οποίας εμπνέει ή εποχή αυτή καί τα μελετω- 
μενα σχέδια μελλούσης δράσεως είναι καί πά
λιν διά τήν παιδικήν ηλικίαν, διά τήν άνα- 
γέννησιν καί ακμήν τής φυλής.

Ή  Α. ϊ .  ή πριγκήπισσα ’Αλίκη α γγέλ 
λει τήν ίδρυσιν φροντιστηρίου τών μικρών. Τό 
Λύκειον τών Έ λληνίδων εξακολουθεί τάς ύπέρ 
τών μικρών διαλέξεις του καί εκδίδει νέον 
φυλλάδιον περί τής τεχνητής τροφής των. 
Ό  νομάρχης μας κ. Δάσιος, ό προοόευτικω- 
τερος μεταξύ τών νομαρχών τού παρελθόντος 
καί τού μέλλοντος, καταρτίζει σχέδια πραγμα- 
τοποιήσεως μεγάλων καί ιδεωδών ονείρων. Μέ 
τό νέον σύστημα τών ένοριακών ταμείων ό κ. 
Δάσιος θά ίδρύσγ άσυλα, εις τά  όποια κάθε 
εργατική γυναίκα θά ήμπορή νά άφίνγ τά  πα ι
διά της ολην τήν ημέραν καί νά μεταβαίνϊ) εις 
τήν εργασίαν τη ς . *0 κανδυλανάφτης, όπως 
λέγει γραφικωταχα ό κ. Δάσιος, θά άντικα-

τασταθή άπό τήν μικράν φωλεάν τών παιδιών 
τά  όποια κάθε εκκλησία θά συντηρή άπό τά 
περισσεύματα τών ταμείων της. Καί δέν 
υπάρχει βεβαίως καμμία χρησιμοποίησις τόσον 
ευεργετική καί τόσον άνταποκοινομενη πρός τό 
πνεύμα τής θρησκείας μας όσον αυτή.

*0 Χριστός, ό όποιος είπε τό θαυμάσιον 
εκείνο Αφετε τά η αώ ία  ίλ ί)έ ΐν πρός  με)) δέν 
είναι ώς νά έπιβάλη, ώς νά διατάσση τήν εκ
κλησίαν, ή όποία τόν άντιπροσωπεύει, νά φρον- 
τ ίζγ  κ α τ ’ εξοχήν καί ιδιαιτέρως διά τά  μ ι
κρά, νά θεσπίζν) ώς κυριώτατον άπό τά  έ'ογα 
καί τά καθήκοντά της τήν περίθαλψιν καί προ
στασίαν τών μικρών ’

Ή  ιδέα λοιπόν τού κ. Δασίου είναι φαει- 
νοτάτη, επαναφέρει τήν εκκλησίαν εις έν έ'ρ- 
γον, τά όποιον είχε παραμελήσει, εις έν κα
θήκον, τό όποιον τής έπεβλήθη άπό αυτόν τόν 
μεγάλον ιδρυτήν της καί τό όποιον έςυπηοετεΐ 
σπουδαιότατα τήν άναγέννησιν καί άκμήν τής 
φυλής ;

Είναι δ ’ έξαιρετικώς εύχάριστον ότι μέ τόν 
νέον νόμον περί ενοριών καί με τό καλόν πα
ράδειγμα καί τήν ώραίαν πρωτοβουλίαν τού νο
μάρχου μας καί οί άλλοι νομοί τού κράτους 
θά δυνηθοΰν νά κάμουν τό ίόιον εις τάς νο
μαρχιακά; περιφερείας τω ν. Εις τρόπον ώστε 
χωρίς κανείς νά έπιβαρυνθή, χωρίς νά ζητηθούν 
νέαι συνδρομαί άπό τούς φιλάνθρωπους, χωρίς 
τά  άλλα άπό τά  υπάρχοντα φιλανθρωπικά σω
ματεία νά ί'δουν τούς πόρους των έλαττωμέ-
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νους, θά κατορθωθγί αί χιλιάδες των μικρών, 
που αποθνήσκουν κ α τ ’ έ'τος, ελλείψει περιθάλ- 
ψεως μητρικής καί διαίτης υγιεινής,νά  σώζων- 
τα ι.

Διότι είναι χιλιάδες τα  [Αικρά θύμ.ατα, ώς 
άπεδείχθη ή δημ,οσιευθεΐσα εις τδ βιβλίον της 
παιδοκομίας στατιστική της ιατρού κ . ’Ά ννης 
Μελά. Καί η εκκλησία, κατά τδ σχέδιον πάν
τοτε του κ. Νομάρχου, θά έ'χν) τούς έπόπτας 
ιατρούς της η ελπ ίζω , τάς έποπτρίας ιατρούς, 
αί όποΐαι θά κανονίζουν τά  τής συντηρήσεως 
των μικρών σύμφωνα μέ τούς κανόνας της 
υγ ιε ινές .

Ε π ιμ ένω  διά την πρωτεύουσαν τουλάχι
στον εις την έποπτείαν των γυναικών ίατοών 
διότι γνωρίζω ότι άν έστράφη σήμερον ή προ
σοχή της φιλανθρωπίας περισσότερον από άλ 
λοτε εις την παιδικήν καί βρεφικήν ηλικίαν, 
εις ολον τδν κόσμον, τοΰτο χρονολογείται άφ’ 
ής έποχής ό αριθμός των γυναικών ιατρών 
έπληθύνθη καί άνεγνωρίσθη τόσον, ώστε νά 
έπιβάλγ τάς ιδέας τών γυναικών, αί όποΐαι φυ
σικά έστράφησαν πρωτίστως καί είδικώτερον 
πρός τήν παιδικήν ηλικ ίαν.

Πρδς τήν ηλικίαν αυτήν φερει τήν γυναίκα 
ιατρόν πρώτον τό ένστικτον της μητρότητος. 
Μητέρα ή ό'χι ή γυναίκα ιατρός αγαπά τά 
παιδιά, καί στρέφει τήν προσοχήν της ώς επ ι
στήμων ιδιαιτέρως καί κατά ποοτίμησιν ποός 
αυτά . Περισσότερον από κάθε αληθινήν μητέ
ρα αυτή γνωρίζει τήν σημασίαν της υγείας 
ενός παιδιού διά τό μέλλον της φυλής, καί 
περισσότερον από κάθε άνδρα συνάδελφόν της 
αύτή έ'χει τήν επιμονήν καί τήν υπομονήν που 
χρειάζεται διά νά μ.ελετά τόν κάθε παιδικόν 
οργανισμόν, νά έμβαθύνγ εις τήν παιδικήν φύ- 
σιν, νά άνατέμνη τήν παιδικήν ψυχήν. Αύτή 
ακόμη ύπερ πάντα άλλον ήξεύρει πώς νά έμ- 
πνεύσγ εις τήν αμαθή μ.ητέρα τά  "διά της α ι
σθήματα, πώς νά τήν διδάςν), νά τήν φωτίσγ 
καί νά τήν όδηγήσγ εις τά μητρικά της κα
θήκοντα.

’Από τά μαθήματα πρός τάς μητέρας της 
παιδικής υγιεινής, τά όποια πρό ενός έ'τους 
ίδρύσαμεν καί συνεχίζομ.εν εις τό Λύκειον τών 
Έ λληνίδων άπεδείχθη καταφανέστατα πλέον 
ή αλήθεια αύτη. Γυναίκες τοΰ λαοΰ, κυοίαι 
τών καλών τάζεων, νέα κορίτσια προετοιμα
ζόμενα διά τά καθήκοντα της μητρότητος, 
ολαι παρηκολούθησαν μέ χοεράν τά  ώοαΐα αύτά 
και ευεργετικά μαθήματα τών γυναικών ια
τρών μας καί ώμολόγησαν μ.έ ευγνωμοσύνην 
τήν έ£ αυτών ωφέλειαν.

Μέ τήνζέπέκτασιν δέ τών μαθημ,άτων αύ^

τών εις τά δημοτικά σχολεία, εις τά  όποια 
προσκαλούνται οί γονείς όλων τών παιδιών, 
βεβαίως τό καλόν θά πολυπλασιασθη καί βε
βαίως ή τοιαύτη τών γυναικών ιατρών ενέρ
γεια  καί ανιδιοτελής εργασία θά φεοτ) αποτε
λέσματα ευεργετικά.

Πρέπει δέ νά σημειωθγ ότι όλη αύτή ή ερ
γασία έ'γινεν οίκειοθελώς, χωρίς καμμίαν ύλ ι- 
κήν άμ,οιβήν, άπλώς μέ τόν πόθον τόν όποιον 
αισθάνεται μία γυναίκα άνεπτυγμ-ένη σήμερον 
νά συνεισφέρω καί αύτή κάτι εις τό κοινόν κα
λόν. ’Έ χωλοιπόν τήν βεβαιότητα ότι ό κ. Δά- 
σιος διά τήν θαυμασίαν ύπέρ τών παιδιών ερ
γασίαν του θά χρησιμοποιήσϊ) τάς γυναίκας 
ιατρούς, τάς γυναίκας νοσοκόμους, τάς γυνα ί
κας παντού καί πάντοτε, άφοΰ πρωτίστως 
αναγνωρίζει καί τήν εύσυνειδησίαν μ.έ τήν 
όποιαν εργάζονται καί τήν ακρίβειαν μεθ ’ ής 
άνταποκρίνονται εις ο ,τ ι άναλάβουν καί τήν 
άφοσίωσίν των πρός τά μεγάλα ιδεώδη της 
προόδου καί της εθνικής μ.ας άναγεννήσεως.

Διότι όλα αύτά τά  αναγνωρίζει, τά  ομολο
γεί, τά  κηρύττει ό /. Νομάρχης. Καί όνειρο- 
πωλει νά ίδγ τήν καθαριότητα τής πόλεως 
έποπτευομ.ένην από γυναίκας, υποθέτω καί 
τήν γενικήν μας φιλανθρωπίαν επίσης, καί έν 
γενει κάθε πράγμα, τό όποιον α πα ιτε ί κα
λαισθησίαν, επ ιμέλειαν, υπομονήν καί εύσυ- 
νειδησίαν. Εις όλα αύτά αί γυναίκες διεκρίθη- 
σαν παντού καί ή ’Αμερική δέν θά ήτο βέ
βαια ή ονειρώδης χώρα της προόδου, εάν έζ 
αρχής πρώτη αύτή δέν έχρησιμοποιοδσε τήν 
γυναικείαν ιδιοφυίαν καί τήν γυναικείαν δύ- 
ναμιν εις ολους τούς κλάδους, εις τούς όποιους 
ιδιαιτέρως καί κ α τ ’ έςοχήν εύδοκιμοΰν καί επ ι
τυγχάνουν αί γυναίκες.

ΤΟ ΠΡΟΣΚΕΦΑΛΟ ΤΟΤ*

’ Αγαπημένο μου μικρό άσπρο προσκεφαλάκι, 
φτιαγμένο από πούπουλα άφράτα δΐιιλεχτά.
"Οταν τή νύχτα ό Βορρίάς μ’ όρμή φυσομανάει, 
κοιμούμαι έπάνω σου ζεστό, μ’ όνείρατα γλυκά.

Πόσα παιδακία δύστυχα, φτωχά, κ ι’ όρφανεμένα, 
χωρίς ςιωλίτσα απαλή, σάν έρημα πουλίά.
Χωρίς μητέρας άγκαλίά δέν έχουν προσκεφάλι, 
καί τρέμουν τά κακομοίρα στην άγρια παγωνιά ;

Γ ι’ αύτά, Μανούλά μου γλυκειά, μ!ά προσευχή θά
[κάμω,

στό σπλαγχνικό μαί τό Θεό, νά τόν παρακαλώ.
Σέ κάθε παιδί έρημο, καί παραπονεμένο, 
νά στείλη μ’ έναν άγγελο προσκέφαλο άπαλό.

ΑΙΚ· Β. ΚΑΤΣΤΦΟΤ
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Ό  κ. Evans ονομάζει αύτόν ούτω, διότι ή 
Κνωσός, ή πρωτεύουσα του Μίνωος, ήτο άκα- 
τοίκητος κκτά τούς μ. X . χρόνους κκί επομέ
νως τά  μνημεΐά της είναι πλουσιώτερκ κκί 
δίδουσι σκφεστέρκν ή κί άλλαι πόλεις ίδέκν 
διά τήν έζέλιζιν τοΰ πολιτισμού τούτου.

Ό κ. EvailS διακρίνει τρεις περιόδους, τήν 
πρώτην Μ ινωϊκήν, τήν μέσην Μινωϊκήν κκί 
τήν νέκν Μινωϊκήν περίοδον.

Έκάστην τών περιόδων τούτων ύποδικιρεΐ 
εις τρίκ τμ ήμκτκ  δηλοΰντκ τήν έμφάνισιν, 
τήν ακμήν κκί τήν πκρκκμήν έκάστης τού
τω ν.

Ή  τελευτκ ίκ  Μινωϊκή περίοδος ύπήοζεν ή 
πρόδρομος κύτοΰ τοΰ έν Έ λλάδ ι πολιτισμού, 
του γνωστού εις ημάς Μυκηνκίκοΰ.

’Επειδή λοιπόν ό Μυκηναϊκός πολιτισμός 
εχει τάς άρχάς του έκ τής Κρήτης δικαίως 
κκί ή όλη περίοδος ή'λλκζεν ό'νομα κποδο- 
Θείσης τής πρεπούσης δικαιοσύνης κκί ωνο-

μάσθη Κρητική καί ό πολιτισμός Κρητικός, 
ά ντί ώς μ.έχρι τοΰδε Μυκηναϊκός.

Τά αγγεία  τής Α /. Μινωϊκής περιόδου δια
τηρούνται επί μακράν σειράν ετών περιλαμ- 
βάνουσαν πλέον τών 1500 χρόνων καί φέρουσι 
τά  πρώτα στοιχεία τής πολυχρωμίας. Ό  διά
κοσμος τών αγγείων είνα ι γεωμ-ετρικός. Κ ατ’ 
άρχάς συχνότατα έ'χουσι σχήμα ζώου, ά λ λ ’ 
ένωρίτατα αναφαίνονται τά  χαριεστατα σχή
ματα τά άμιλλώμενα πρός τάς ληκύθους του 
μέλλοντος, διότι οί Κρήτες μ.ετά τήν άφύπνι- 
σίν των από τοΰ Νεολιθικοΰ ληθάργου σπεύ- 
δουσιν άλματικώς πρός τήν πρόοδον.

Τά όπλα, εγχειρίδια, πελεκεις καί αίχμαί 
βελών κατά τήν περίοδον ταύτην είναι χάλ
κινα. Αί σφραγίδες έχουσι κ α τ ’ άρχάς γραμ- 
μ.άς πολύ άπλάς καί κατόπιν παριστώσι 
φύλλα, ζώα καί ανθρώπους άτελώς.

Τά ειδώλια , άμορφος άναπαράστασις τοΰ 
άνθρωπίνου σώματος, είνα ι πολυπληθή, υπερ
τερεί ό γυναικείος τύπος. Ό  χρυσός είναι
σπανιωτατος.

Ή  ακμή τής περιόδου ταύτης τίθετα ι κατά
τό 2500  π . X .

Ή  Δευτέρα Μινωϊκή περίοδος ή λεγομένη 
Καμαραϊκή έκ τών παρά τό χωρίον Καμάρες
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τό πρώτον ύπο πσιμένος εύρεθέντων πολυτί
μων αγγείω ν των φεοόντων πολυτίμους γρα- 
φάς μετά χρωμάτων, είναι ό θρίαμ-βος της 
πολυχρωμ.ίας. Τό κόκκινον εις διαφόρους απο
χρώσεις, τό πορτοκαλόχρουν, τό κίτρινον καί 
τό λευκόν αναμιγνύονται επ ιτυχέστατα  επί 
εδάφους βαθυτάτου, σχεδόν μ.αύρου.

’Ονομαστή η το η δεξιότης των αρχαίων 
Κρητών διά την κατεργασίαν των μ,ετάλλων 
καί γνωστοί είναι οί μύθοι περί των Ίδαίων 
Δακτύλων, των θεραπο'ντων της Ρέας εις ούς 
άπεδίδετο η έφεύρεσις της μεταλλουργίας καί 
οί οποίοι έθεωροϋντο ώ ; κατέχοντες έπιδεξειό- 
τη τα  εις παν έργον.

Ή  μεταλλευτική ένέπνευσε καί τους άγ- 
Υειοπλάστας, οίτινες κατεσκεύασαν λεπτότατα  
αγγεία , εις τά  όποια άπέδοκαν καί την μαύ- 
ρην μεταλλικήν λάμψιν. Τ ινά έξ αυτών τών 
αγγείων είνα ι αληθινά αριστουργήματα, επειδή 
δέ είνα ι αντίγραφα μετάλλινων αγγείω ν έ- 
χουσι τόσον λεπτά  τοιχώμ.ατα, ώστε δύ- 
ναντα ι νά παραβληθώσι πρός τά  έκ της λε~ 
πτοτέρας πορσελάνης της Κίνας.

Αί γεωμετρικαί γραμμαί έκλείπουσιν εντε
λώς καί ά ν τ ’ αυτών φύλλα, ρόδακες καί σπει- 
ροειδη κοσμήματα άποτελοΰσι σύνολον καλλι- 
τεχνικώ τατον.

Τά σχέδια τών ωραίων αυτών αγγείων χρη- 
σιμεύουσιν ως υποδείγματα εις τήν Έ λληνίδα 
της σήμερον, ήτις εννοούσα τον μ.έγαν προο- 
ρισμόν της εργάζεται, κοπιάζει καί άγωνιή νά 
παρουσιάσν] κάτι τό Ε λληνικόν, ρ,ελετώσα, 
άντιγράφουσα καί άπομιμ,ουμ.ένη τά κοσμή- 
ματα εκείνα καί σήμ.εοον ό ξένος δέν θαυμά
ζει μόνον τά ωραία μ.άρμ.αρα μ.έ τήν χρυσήν 
άποχρωσιν, τά  ύπενθυμίζοντα μόνον τό άρ- 
χαΐον μεγαλείον. ά λ λ ’ έλκύουσι τήν προσο
χήν του μαζί μ.έ τήν άλλην πρόοδον καί τά 
ωραία κεντήματα καί αί δαντέλλαι μέ τά 
αρχαϊκά σχέδια.

Κατά τήν Καμαραϊκήν περίοδον ό πολι
τισμός είναι περισσότερον ανεπτυγμένος έν 
Κρήτγ ή εις τά  άλλα μέρη της Ελλάδος. Τό 
έμπόριον ό ιεςάγεται έλευθέρως μετά της Αί
γυπτου, ως μαρτυρουσι τά επί τών Κρητικών 
στρωμ.άτων εύρεθεντα Α ιγυπτιακά μ.νημ.εΐα, 
τά  χρησιμ-εύοντα μάλιστα τόσον διά τόν κα
θορισμόν τής χρονολογίας.

'Ένεκα της επικοινωνίας ταύτης οί Κοητες 
βεβαίως έγνώρισαν τά  Α ιγυπτιακά έ'ργα, αλλά 
δέν επηρεάζονται έζ αυτών. Αί έμ.πνεύσεις 
των προέρχονται έκ της φύσεως καί τοΰτο 
κάλλιστα δυνάμεθα νά έννοήσωρ-εν συγκρίνον- 
τες τά Α ιγυπτιακά έ'ργα πρός τά  Κρητικά.

Πρός τήν ακινησίαν τών μέν ά ντιτ ίθεντα ι αί 
φυσικαί γραφικαί κινήσεις τών δέ. Εις τά  
Κρητικά έ'ργα παρατηρεΐται πανταχοϋ ζωή, 
κίνησις, δράσις.

Εί'ς τινας σφραγιδόλιθους εύρέθη καί είδος 
ιερογλυφικής γραφές. Έ κ ταύτης άνεπτύχθη 
κατόπιν έτερον είδος γραφής, τό γραμμικόν. Ή  
ΰπαρξις γραφής είναι αρκετή διά νά δείξτ) τήν 
βαθμ.ίδα του πολιτισμού της κοινωνίας εκείνης.

'Η Καμαραϊκή περίοδος διατηοεΐται από 
του 2200— 1600 π. X. ή χρονολογία αυτη 
στηρίζεται επί εύρεθέντος Αιγυπτιακού άγάλ- 
μ,ατος, τό όποιον διά τής επ ’ αύτοϋ ιερο
γλυφικής επιγραφής ανάγετα ι εις τό έ'τος 
2000 π . X.

Ή  τρίτη Μινωϊκη περίοδος είνα ι εκείνη 
καθ ’ ήν ή Κνωσός φθάνει εις τόν κολοφώνα 
της δόξης.

Έ κ τών αγγείων εξαφανίζεται ή πολυχρω- 
μ.ία, ά λ λ ’ ή τέχνη ακμάζει. Έ π ί τοϋ ξανθού 
χρώματος του πηλοΰ τ ίθεντα ι κοσμήματα 
χρώματος καφέ ή ερυθρωπά. Ό  άγγειογράφος 
κατά την άκμ.ήν της περιόδου αντιγράφει τήν 
φυσιν καλιτεχνικώ τατα .

Τά πάντα κοσμούνται, ακόμη καί εις τά 
σκευή τνίς καθημερινής χρήσεως καταβάλλεται 
μεγίστη προσοχή.

Ό  άργυρος είναι σπάνιος κατά τήν Μυκη
ναϊκήν περίοδον έν τούτοις εύρέθησαν καί αρ
γυρά αγγεία  έν Κνωσώ.

ΓΙυξις φερουσα τό όνομ.α του Φαραώ Κνάν 
χρησιμεύει ως αφετηρία διά τήν χρονολογίαν 
της περιόδου τα υτη ;, ήτις τίθετα ι από του
1600— 1350 π . X.

Την μ.ετά της Α ίγυπτου έπικοινωνίαν έπι- 
βεβαιοΐ καί ή μνεία καί άπεικόνισις τών Κεφ- 
τιοΰ ή'τοι τών Κρητών έπί τώνΑ ίγυπτιακών 
τάφων. Φέρουσιν ούτοι τόν περί τό 1550 
π . X . βασιλεύοντα Θοτμ,ην τόν Γ ' δώρα ή 
φόρον αγγεία  όμοια πρός τά  έν Κνωσώ καί 
άλλα κειμήλια .

Ή  περίοδος αΰτη είνα ι ή του ανακτόρου. 
Ή  άκμη αύτοϋ είναι ό χρυσοΰς αιών της Κρή
της. Το άνακτορον κεΐτα ι, ώς είπον προηγου
μένως, επί τών ερειπίων άλλου άρχαιοτέοου 
ερημωθεντος υπο αίφνιόίως έπιδραμόντων πο- 
λεμ-ίων.

Περί τό νέον, τό όποιον άνηγέρθη μετά 
παροδον χρόνου από τνίς καταστροφής κτ ίζε
ται περίβολος καί πύργοι πρός προστασίαν τών 
μαλλ.ον εύπροσβλήτων σημείων.

Ή  κυρία εί'σοδος του ανακτόρου είναι ποός 
βορραν, έπί ταύτης καί τά μεγαλοπρεπή προ
πύλαια.

Τό άνάκτοοον διαιρείται εις δύο μεγάλα 
τμ.ήματα χωρι^όμενα άλλήλων ύπο μεγάλης 
κεντρικής αυλής, εις τό μ.έσον τής όποιας 
υπάρχει βωμός θεωρούμενος ώς ό κύριος τοϋ 
ανακτόρου, πέριξ δ ’ αυτής τά πολυπληθή δια
μερίσματα τά  κατά τό μάλλον ή ήττον συν
δεόμενα προς άλληλα, έ'νθα έξελίσσετο ή ήγε- 
μονική ζωή.

Καί τώρα ας έ'λθωμ.εν ξίς τήν έξέτασιν 
τών κυριωτέρων μερών.

Πρός άνατολάς έπειδή τό έ'δαφος ήτο κα
τωφερές ό άρχιτέκτων δ ι ’ έπιχώσεων αναλημ
μάτων καί αποκοπής έν μ.έοει τοϋ βράχου έ- 
σχημ.άτισε διάφορα έπιπεδα κλιμ-ακωτά επι 
τών όποιων κατόπιν ώκοδόμησεν.

Ουτω τό άνάκτορον μέ τούς πεντε τουλά
χιστον ορόφους του πρός τό μέρος έκεΐνο παρα- 
τηρούμενον έκ τοϋ ποταμ.οϋ παρουσίαζεν οψιν 
αμφιθεατρικήν, ή οψις δ ’ έκείνη βεβαίως ήτο 
μεγαλοπρεπής καί έπιβλητική- εις πολλά μ.ερη 
σώζονται καί λείψανα τών κλ ιμάκω ν ο πέμ 
πτος ό'ροφος εύρίσκετο έπί τοϋ αύτοϋ, εφ ’ ου 
καί ή αυλή έπιπέδου καί συνεκοινωνει προς 
αύτην.

Πολλαπλοΰν ήτο τό οφελος έκ τής τοιαυ- 
της διατάξεως τοϋ ανακτόρου, διότι τα  δω- 
αάτια  έφωτίζοντο καί άεριζοντο καλύτερον η 
παρά έάν όλα εΰρίσκοντο έπί τοϋ αυτοΰ επ ι
πέδου καί ή θέα ή'τις ήνοίγετο πρός τόν πο
ταμόν ήτο άσυγκρίτω τώ  λόγω ιοραιοτερα.

’Αλλά τό σπουδαιότερον ό θόρυβος τής αύ- 
λής δέν έ'φθα^εν έως έκεΐ.

Τό μέρος αυτό τοϋ άνακτόρου ήτο ίσως 
προωρισμ.ένον διά τάς ύποδοχάς. Τό κυριωτε- 
ρον τμήμα, ή λεγομ.ένη αίθουσα τών διπϋ,ών 
πελέκεων, ήτο ή τών ακροάσεων δηλ. το μ έ -  
γαρον  όπου ό βασιλεύς έδέχετο τούς «ηγήτο
ρας ήδεμέδοντας»· ή τιμητική  θεσις ήτο πρός 
βορράν άντικρύζουσα τήν νοτίαν στοάν.

Ε σ τ ία  .δέν εύρέθη έντός τοϋ Κρητικοΰ με- 
γάρου’οί τέσσαρες εύρεθεντες βωμ.οι είνα ι εκτός 
αύτοϋ.

Πλησίον τοϋ μεγάρου τών άνδρών υπάρχει 
άλλο μικρότερον διαμ.έρισμα- θεωρείται ώς τά 
τής βασιλίσσης.

Δέν είναι βεβαιωμ.ένον τό πραγμ,α, Έ ν τού- 
τοις ό ωραιότατος διάκοσμ-ος τών τοιχίων κ.αι 
τά  πέριξ δωμ,άτια πείθουσιν ύπέρ τής παρα
δοχής τής γνώμης ταύτης.

Δέν πρέπει όμως νά νομισθή ότι αί Κρήσ- 
σαι έ'ζων χωριστά από τούς άνδρας περιωρι- 
σμέναι εις τόν γυνα ικωνίτην. Εις τήν αίθου
σαν ύπάρχουσιν αναπαυτικά λίθινα καθίσματα

έπ ί τών όποιων θά ήπλοΰντο τάπητες καί 
βαρέα ύφάσμ.ατα·

«έ'νθα έκ πέπλοι 
λεπτο ί εύ'ηκτοι βεβλήατο, έ'ργα γυναικών»· 
λέγει ό ποιητής.

Ωραία θαλασσογραφία καί δάσος στολίζουσι 
τούς τοίχους, έτέρα δέ ά πεικονισις χορευου-τών 
νεανίδων μέ διαφανή φορέματα καί κυμ.ατί- 
ζουσαν κόμην συμπληοοΰσι τόν γραφικωτατον 
διάκοσμον τής αιθούσης.

Ιΐαοάκειται δωμάτιον έ'χον έπίστρωσιν θ η 
ραϊκής γής συμ.πηχθείσης εις μίγμα στερεόν 
ώς τό σημερινόν τσιμ.εντο, έπ ι τοϋ οποίου 
ύπάρχει μικρόν λουτρόν.

Εις έτερον δέ παραπλεύρως κείμενον δωμ.ά- 
τιον φαίνεται έκλωθον καί υφαινον, διότι εις 
τούς τοίχους ύπάρχουσιν έγχάρακτοι ήλακάται.

Τό περίεργον είναι ότι εις τ ι πλησίον δωμά
τω ν εύρέθη καί άρχεΐον, τό όποιον άγνοοΰμ.εν 
ποίαν σημασίαν έχει. "ίσως έτεθη έκεΐ πρός 
άσφαλεστέραν φρούρησιν ή καί ένεκα τής έπ ι- 
κρατούσης έν τή νήσω μ.ητριαρχιας.

Σημαίνει δέ ή λέξις αύ'τη τήν έπίδρασιν καί 
έπιβολήν, ήν ήσκουν εν τώ  οίκω καί προφανώς 
έκ τοϋ οίκου έν τή κοινωνία αί μητέρες.  Δεν

, \ » 4 ' - ΊΓ 'ποοκειται περι ασκησεως πολίτικης εςουσιας
~ (·/ \ Υ ' ' ' 'προφανώς, ωστε να ςητησωσι νεα και τοσον 

ίσχυοά μ.άλιστα θεμ.ελια έν τώ  άρχαίω εκείνω 
πολιτισμώ οί όπαδοί τών ιδεών τής γυνα ι
κείας χειραφετήσεως.

Πρόκειται περί τής ύψηλής καί ωραίας έπ ι- 
δράσεως, τήν οποίαν ήσκουν καί πρεπει νά 
άσκοΰσι πάντοτε αί μ.ητερες.

Δ ι’ αύτό άν πανταχοϋ σχεδόν έκ τοϋ όνό- 
ρ,ατος τοϋ πατρός έλαβον τό ό'νομα τά ιερά 
έδάφη τής πατρίδος, ό Κρητικός εκείνος πολι- 
τισμ.ός έγνω πρώτος καί μ.όνος νά δανεισθή έκ 
τής μ,ητρός τό ό'νομα εκείνου,*6περ είναι τ ι-  
μιώτερον καί σεμ-νώτερον καί Εερωτερον και τοϋ 
πατρός καί τής μ.ητρός καί πρώτοι καί μόνοι 
οί Κρήτες άπεκάλεσαν μ,ητρίδα τήν πατρίδα.

1997

Παρ’ όλην τήν αμφιθεατρικήν του διάταξιν 
τό άνάκτορον ένεκα τών πολλών του δωμ,ατιων 
είχεν ανάγκην φωταγωγών, οίτινες ήσαν μ.ι- 
κραί, ασκεπείς αύλαί πρός αερισμόν καί φ ω τι
σμών τών μή έν τή προσάψει δωματίων.

Τέλειον σύστημα ύπονομων μ.ετεφερε τα 
ακάθαρτα καί τά ό'μβρια υδατα εις τόν κεν
τρικόν βόθρον, έπί τοϋ όποιου φαίνονται τα 
ίχνη διά τών οποίων κατήρχοντο οί τεχνΐτα ι 
πρός έπισκόπησιν αύτοϋ.

Δέν ύπάρχει αμφιβολία οτι ή ΰπαρςις ύπο-
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νόμων εις πόλιν προ χιλιετηρίδων άκμ.άσασαν 
εκπλήσσει τού; σημερινούς ’Αθηναίου;.

Κατά την ’Ομηρικήν περιγραφή/ του άνα- 
κτόρου του ’Αλκίνοου καί του Ό δυσσέω; το 
άνάκτορον παρουσιάζεται αύταρκες. Είναι μ ι- 
κρογραφία πόλεως.

’Επομένως δεν εκπλήσσει ημάς ή έκτασις 
του ανάκτορου, ού τύ έμ-βαδύν είναι 22,·)00 
μέτρα, ά λ λ ’ ούτε καί ή υπαρξις βιομηχανικού 
τμήματος εις τύ όποιον άγγειοπλάσται, ζυ)- 
γράφοι, γλύπτα ι καί χαράκται εργάζονται πυ
ρετό) δώς.

Τεμ.άχια ελεφαντοστού, πλάκες χρυσαΐ, λ ί
θοι ήμιχάοακτοι, αγγεία  ημ ιτελή είναι τα 
τεκμήρια, ά λ λ ’ είναι συγχρο'νως καί σαφείς 
αποδείξεις τής αιφνίδιας προσβολής του έχθροΰ 
καί τής διαρπαγής του άνακτο'ρου.

Τύ πλησίον άρχεΐον είναι φαίνεται τύ των  
λογαριασμών των τεχ νιτώ ν.

Έδώ κεΐτα ι καί τύ σχολεΐον. Τύ σχολεΐον 
είναι δωμ-άτιον εις τάς τρεις πλευράς του 
οποίου ύπάοχουσι λίθινα θρανία καί εις την 
τετάρτην ή έδρα του διδασκάλου- έκατέρωθεν 
ταύτης ύψοΰνται δυο στύλοι, ών ό μέν έχει 
ύψος ά/δρο'ς, ό δ ’ έτερος παιδίου.

Εις τύ άνω μέρος έκαστου τών στύλων υπάρ
χει κοίλωμα, έ φ ’ ού υποτίθεται ό'τι ετίθετο 
ό διά τάς πινακίδας πηλός, ον έκράτουν έκεΐ 
μ.αλακόν.

’Αλλά καί έλαιοπιεστήριον δέν λε ίπ ε ι, του 
ελαίου ύ'ντος απαραιτήτου δχι μ.όνον διά τύ 
φαγητόν, άλλά διά νά άλείφωσι τύ σώμα οί 
γυμναζόμενοι καί ως βάσις τών μύρων.

Οί σταΰλοι κεΐνται βορειότερον.
Υ π ο λε ίπ ετα ι ή δυτική πλευρά.
Πρύς δυσμάς ολα τά οικοδομήματα ήσαν 

έπί τοΰ αύτοΰ επιπέδου.
Εις την πλευράν ταύτην εύρίσκονται 21 

έπιμήκη δωμάτια, τά  όποια έχρησίμευον ώς 
άποθήκαι.

Τινές τών διαμέσων τοίχων είναι παχύτεροι, 
τούτο δέν εξηγείτα ι άλλως παρά έάν παραδε- 
χθώμεν τήν ΰπαρξιν καί δευτέρου ορόφου άνω
θεν τών αποθηκών, τύ όποιον έπιβεβαιοΰσι καί 
ί'χνη κλιμάκων.

Εις πλειστας τών αποθηκών τούτων υπήρ
χαν πελώριοι πίθοι πρύς διαφύλαξιν οσπρίων, 
έλαίου καί οί'νου.

Οί φόροι καί ααί δετΐνα ι» έπληοώνοντο εις 
εΐ'δη, έζυγίζοντο παρά τφ  θυρωρφ καί ε τ ί
θεντο κατόπιν εις τάς άποθήκας.

Ύ π ύ  τύ έδαφος τών αποθηκών εύρέθησαν 
καί κρύπται έν αίς σπάνια ίχνη χρυσοΰ, διαφυ- 
γόντα τήν προσοχήν τών κατακτητών κατά

τήν ημέραν τής διαρπαγής καί τής πυρκαϊάς, 
δεικνύουσι τύν προοοισμόν τιυν ¿)ς θησαυρο- 
φυλακείων.

Τύ πρύς άνατολάς τών αποθηκών τμήμα 
θεωρείται ώς τύ ίερώτερον του ανακτόρου, 
διότι εις αύτύ κεΐνται οί τρεις έκ τών τεσσά
ρων βωμών του ανακτόρου καί τα  πλεΐστα τών 
ιερών.

Δύο δωμάτια συνεχόμενα πρύς άλληλα θεω- 
οοϋνται ώς ό κύριος τόπος τής λατρείας- έν 
έκάστω τούτων ύψοΰται τετράγωνος στύλος έκ 
μεγάλων πελεκημ.άτων ογκολίθων, έφ ’ ών 
είνα ι χαραγμένος διπλούς πέλεκυς.

Λίθινοι στΰλοι τών διαστάσεων αυτών δέν 
ήσαν αναγκαίοι διά τήν στερεότητα του οικο
δομήματος, ώστε μ.άλλον αυτοί οί ί'διοι είναι 
λατρευτικά σύμβολα- λείψανα τής λατρείας 
κιονίσκων, στύλων καί αργών λίθων ακόμη 
εύρίσκομεν καί κατά τούς ιστορικούς χρόνους.

Ή  μετά μεγαλυτέρας προσοχής πλακό- 
στοωσις του τμ.ηματος τουτου τοΰ ανακτόρου 
καί ή ευρεσις μικρών αγγείω ν έκ τών διά τάς 
σπουδάς ¿προξένησαν εις τύν Ενηηβ τήν έν- 
τύπωσιν μικρού ίεροϋ περιπτέρου.

Εις εν τών παρακειμ-ένων δωματίων εύοεν 
ό Εναηβ τήν κρατούσαν τούς οφεις θεάν καί 
σταυρόν.

Ό  σταυούς αύτύς είνα ι ισοσκελής έκ φαιοΰ 
μαρμάρου μετά λευκών φλεβών ύψους 0 ,22  
περίπου.

Ή  ευρεσις του σταυροΰ έν τώ  μ.ικρώ ίερώ 
καί τά  έκατέρωθεν τούτου δύο· ειδώλια τών 
θεατών φανερώνουσι τύν θρησκευτικόν χαρα
κτήρα τοΰ σταυροΰ κατά τήν 15ην π . X. 
έκατονταετηρίδα.

"Οτι πρόκειται περί ίεροΟ συμβούλου δέν 
υπάρχει αμφιβολία, διότι έκτύς τοΰ ότι εύρέθη 
ένταϋθα, εύρέθη καί εις τήν κεφαλήν ταύρου 
εις την θεσιν τοΰ άστερος.

Ή  συχνή έμ.φάνισις του ταύοου εις τά 
Κρητικά μνημεία δεικνύει έπίσης τήν ιερό
τητα  του συμβόλου αύτοΰ,εί'τε οτε παρίσταται 
τύ ζώον φυσικόν, εί'τε όταν ώς άνθρωπος μέ 
κεφαλήν ταύρου, εί'τε καί μόνον ή προτομή 
αύτοΰ.

Ή  προελευσίς του είναι πιθανώς ξένη, διότι 
καί εις τήν Αί'γυπτον καί εις τήν Ά σ ίαν 
άπαντ^ καί παριστα τύν ουρανόν. Μεταξύ τών 
κεράτων άλλοτε μέν φερει αστέρα δηλοΰντα 
τύν ήλιον καί έπομένως τύν άνέφελον ουρανόν, 
άλλοτε δέ διπλοΰν πέλεκυν, όπότε συμβολίζει 
τήν καταιγίδα.
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ΤΟ ΠΡΩΤΟΝ ΝΤΑΡΣ
Έάν ήθελα νά μιμηθώ τήν Mme de Sévi- 

gné θά σάς έλεγα , ώς έκείνη εί'ς τ ινα  έπ ι- 
στολήν της έγραφε, σάς άφίνω 100— 2 00—  
1000 φοράς νά μαντεύσετε τήν σημασίαν τής 
έπικεφαλίδος τών γραφομένων μου.

Ά λ λ ’ ά φ ’ ένύς μέν, έπειδή είμαι άπύ τούς 
ανθρώπους ποΰ δέν άγαποΰν νά μιμούνται, 
όπως είπε και ό Alfred de Musset οταν του 
είπάν ποτε οτι μ ιμείτα ι τύν Βύρωνα : «Mon 
verre est petit, mais je bois dans mon 
verre»- καί άφ’ έτέρου, δέν θέλω νά βασα
νίσω τάς άναγνωστρίας μ.ου, έξηγοΰμαι αμέ
σως. Τί τά  θελετε, ή τελευτα ία  ασθένεια, ό 
φιφιτουϊσμύς δηλ. μέ κατέλαβε καί μένα. 
Ά λ λ ’ αντί νά μεταχειρίζωμαι γαλλ ικά ; λ έ 
ξεις μεταχειρίζομαι Α ράπικες- καί έτσ ι ή'ρ- 
χισα μέ τύ πρώτον ντάρ; δηλ. μ.άθημα.

Κατέβηκα λοιπύν διά τύ πρώτον μάθημα ή 
μάλλον ανταλλαγήν Γαλλικού μέ Άραβικύν 
μάθημα, μετά συγκατοίκου κυρίας, συζύγου 
άνωτέρου κυβερνητικού ύπαλλήλου Άραβος, 
ήτις μου έπρότεινε τήν ανταλλαγήν διά νά τε- 
λ 'ΐοποιηθή εις τήν Γαλλικήν, ήν αρκούντως 
γνω ρ ίζει.’Επειδή δέ καί έγώ έχω ώς άρχήν τύ 
ι ιγηρόσκω άεί πολλά δ ιδαοκομέ ΐ’η » ,  έδέχθην 
τήν πρότασιν ώς μικράν ποικιλίαν τοΰ πολυά
σχολου μου βίου.

Έ κτύπησα τήν θύραν κα ι, μόλις ήνοιζεν ή 
ύπηρέτρια, έτρεξεν εις προϋπάντησίν μ,ου ό 
διετής Μ ωχάμετ, φέρων ύπερμ-έγεθες άβάκιον 
καί Αραβικόν τ ι βιβλίον καί, άμ.α ώς μέ άνε- 
γνώρισεν, ήρχισε νά φωνάζ-/) ντάρς, ντάος, 
ντάρς. Ώδηγήθην ύπύ τής ύπηρετρίας εις τήν 
αίθουσαν τής ύποδοχής καί μ-όλις έκάθησα 
ήλθεν ή αδελφή τής έν λόγω κυρίας 17έτις 
νεάνις μέ ώραΐον γαλάζιον μεταξωτόν φόρεμα 
σχήματος μ.άλλον Ευρωπαϊκού, συρμού ό'μως 
πρύ δεκαετίας μόνον συνειθιζομένου.

Ά ντηλλάξαμεν όλίγας λέξεις, καθ’ δσον 
τύ λίαν περιωρισμένον λεξιλόγιόν μ.ου, δέν μ.οί 
επέτρεπε νά συνάψω εκτενή συνομιλίαν. Άφοΰ 
λοιπύν άλληλοεκυττάχθημ.εν έπί τινα  λεπτά , 
αυτή βαρυνθεΐσα πρώτη τήν γλώσσαν τών 
ιχθύων, έξήλθε.

Γέλος ένεφανίσθη καί ή μαθήτρια καί συγ
χρόνως διδασκάλισσά μου, νοστιμ.ωτάτη, λευ- 
κοτάτη, άντιθέτως πρύς τήν φυλήν, εις ήν 
ανήκει, καί πολύ διακεκριμένου έξωτερικοΰ 
κυρία.

Τόσον ένθουσιασμένη ήτο, διότι θά ήσχο- 
λεΐτο κάπως καί πνευματικώς, ώστε έφερε 
καί μοΰ έδειξεν όσα Γαλλικά τετράδιά είχεν

άπύ τά  μαθητικά της χρόν£α, τά  όποια έφύ- 
λαττεν ώς άγια λείψανα , καί πραγματικώς 
λείψανα ολίγης πνευματικής ζωής, ήν εις τά 
παιδικά της χρόνια άπήλαυσεν. Δέν εί'χομεν 
άκόμη άρχίσει, οτε παρουσιάσθη καί ό δεκα- 
πενταετής περίπου άδελφός της, οπως παρευ- 
ρεθή εις τύ μάθημ,α. Ή  αδελφή καί ό άδελ
φός, ώς μ.ή συγκατοικοΰντες, ήλθον έπίτηδες 
διά τύ έκτακτον τοΰτο γεγονός, διότι πρύ τοΰ 
τέλους τοΰ μαθημ.ατος άμ.φότεροι άνεχωοησαν.

Τις οίδε πόσας φοράς ή λέξις Ντάρς θά 
έπανελήφθη άπύ τής προτεραίας, ώστε καί 
πάλιν ό μικρός Μ ωχάμετ μέ τύ βιβλίόν του 
καί τήν αυτήν λέξιν ε ί; τύ στόμ.α, έμβήκε 
καί, καθήσας έπί τοΰ πολυτελούς τάπητος, 
ή'ρχισε νά ξεφυλλίζνι τήν φυλλάδα του.

Ή μεΐς εί'χομεν έ'μπροσθέν μ.ας μικράν τρά
πεζαν μέ τά  πρύς γραφήν χρειώδη. Καί έβλεπα 
γύρω μ.ου τήν Ευρωπαϊκήν πολυτέλειαν (διότι 
ή αίθουσα ήτο πλουσιωτατα καί Εύρωπαϊκω- 
τατα  έπ ιπλω μένη ), σημ,εΐον τής Εύρωπαϊκής 
έπιρροής καί έκαμνα τήν σκέψιν : «ΙΙόσον 
περισσότερον θά συνήδε πρύς τύ ό'λον τών άτό- 
μων καί έν γένει πρύ; τύ περιβάλλον, ή ώραία 
καί πλουσία άνατολική έπίπλωσις, ήν διά τάς 
άπομεμακρυσμένας καί ήλιολούστους αύτάς 
χωράς ή φαντασία ώς έπί τύ πλεΐστον άνα- 
παοιστ^ !»

Τέλος τύ ντάρς μ.ας έτελείωσε καί άφήκα 
τήν μαθήτριάν μου καταγοητευμ,ένην άπύ τήν 
μικράν αυτήν ποικιλίαν τής ζωής της, ένω 
έγω κατέληγον εις τύ συμ.πέρασμ.α ό'τι καί 
δ ι ’ αύτάς άκόμη τάς τόσον φύσει καί θέσει 
περιωρισμένας γυναίκας πόσα θέλγητρα παρου
σιάζει ή πνευματική άνάπτυξις ή καί μικρά 
τις άκόμη πνευματική κίνησις. Τοΰτο ώς φαί
νετα ι έχουσαι ύ π ’ ό'ψιν ιθαγενείς τινες κυρίαι 
τής ένταΰθα άριστοκρατίας άπεφάσισαν νά 
ιδρύσουν πρακτικήν σχολήν θηλέων πρύς μ.ε- 
τάδοσιν πρακτικών καί πρύ πάντων εμπορικών 
γνώσεων εις τάς ιθαγενείς νεάνιδας. Προοδευ
τικόν οπωσδήποτε καί τοΰτο σημεΐον τής έν
ταΰθα γυναικείας δράσεως.

Μ Α Ρ ΙΑ  ΚΟΝΣΤΑΝΤΙΝΟΓΛΟΥ

Έ ν  Κοΐίρω τ*ί 22 ’Α πρ ιλίου 1912
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ΓΥΝΑΙΚΕΙΟΙ Ϊ Ϊ Ι  ΤΟΥ Σ0Φ0ΚΑΕ0ΥΣ
Γ '.

"Ενεκα τυπογραφικής απροσεξίας κατά την κα τά 
ταξή  τής ύλης εις τό παρελθόν φύλλον παρελείφθη 
τι) τελευταίον μέρος τής άναλύσεως τής τραγωδίας 
τοϋ Αί'αντος εκ τής δημοσιευόμενης ομιλίας τής δος 
Μυρσίνης Κλεάνθους.

Σήμερον παραθέτομεν αυτήν, εις αυτήν την στήλην 
διά νά μην έπέλθη σύγχισις μέ την συνέχειαν τής 
άναλύσεως των Τ ραχειώ ν, εις τάς όποιας εξετάζεται 
ό γυναικείος τύπος τής Δηϊανείρας.

Ο  Α Ι Α Σ
Έ ν δσφ ό Αίας όμ.ιλεί αύτά ή Τέκμησα 

είχε πλησιάσει δειλά στην άρχή, μέ θάρρος 
κατόπιν, δτοιν βλέπτ) την μεταβολήν. Ή  αθώα 
ψυχή της δεν ήμπορεΐ νά διακρίν/) τήν ύπο- 
κρισίαν τοΟ Αί'αντος. Ή  θέρμ,η των παρακλή- 
σεών της μέσα στες όποιες έζησεν ολόκληρες 
στιγμές αγωνίας νομίζει δτι πράγματι συνε- 
κλόνισε τόν Α ιάντα που έσκέφθη καλύτερα. 
Στά μάτια της ζωγραφίζεται ή χαρά καί δταν 
ό Αίας τής λέγει νά εύχηθί) εις τούς θεούς για

νά έκπληρωθή δτι επιθυμεί αυτός (σκεπτόμε- 
νος τόν θάνατον) αυτή νομ-ίζει δτι πρόκειται 
διά τήν έςάγνισιν καί σπεύδει νά εύχαριστήσγ 
τόν θεόν διά τήν σωτηρίαν. *Η μεγάλη ακριβώς 
άντίθεσις προς τήν πραγματικότητα. Ό  άκρο- 
ατής αισθάνεται τήν επιθυμίαν νά κρατήση 
τήν Τέκμησαν καί τής είπγι τήν αλήθειαν.

Μαζί μέ τήν σύζυγον ά πατατα ι καί ό χο
ρός καί ένω ακριβώς ό ήρως πορεύεται πρός 
τόν θάνατον υψώνεται από τούς χορευτάς ευ
χαριστήριος ύμνος διά τήν σωτηρίαν του καί 
γ ίνετα ι έπίκλησις πρός τούς θεούς μέ τόν γορ— 
γόρυθμο, τόν ρυθμό τής χαρας.

—  ’Αλλά κάθε χαρά ποΰδέν βασίζεται στήν 
αλήθεια γλήγοοα σβύνει. Τοιουτοτρόπως δια
κόπτει άζαφνικά τό άσμ.α τοϋ χοροϋ άγγελος 
ποϋ άναγγέλει δτι οι Ά τρεΐόαι είναι εζω 
φρένων έζ όργής κατά τοϋ Αί'αντος, δτι δέν 
πρέπει νά τόν άφήσουν νά έξέλθγ εκ τής 
σκηνής, ά φ ’ ου μάλιστα ό μάντις Κάλχας 
εδήλωσεν δτι ή τοιαύτη έξοδος θά είναι ολέ
θρια εις τόν ήρωα.

Ή  Τέκμησα στάς άπελπιστικάς κραυγάς

ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΤΟΤ ΜΑΊΌΪ*
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του χοροϋ διακόπτει την θυσίαν, την οποίαν 
έθυσίαζε και εξέρχεται. Την άμετρη χαρά 
της διαδέχεται η αγωνία της γυναικός που 
φοβείται την αναπόφευκτη τιμωρία τν5ς ένο
χης. Γνωρίζει καλά τόν ΑΓαντα καί ήξεύρει 
ότι δεν θά ύποχωρήσγ εις κανέν κακόν, άν 
όργισθή καί πάλ ιν . Πρέπει νά τόν ευρν), ό 
χορός θά την βοηθήσγ]. Ε μ π ιστεύετα ι τό τέ- 
κνον της εις τόν παιδαγωγόν διά νά τό προ- 
φυλάξν) έν περιπτώσει κινδύνου καί σπεύδει 
εις την σωτηρίαν του συζύγου.

Ό  Αί'ας έν τω  μ.εταξύ εις έρημον πεδιάδα 
ετοιμάζει τόν θάνατόν του. Βυθίζει εις τό 
έ'δαφος τό ξίφος που στην ρ.άχη τω  είχε χα
ρίσει ό ’Έκτωρ, ό άσπονδος έχθρός του. Θέλει 
νά πεσγ) έπάνω εις την αίχμ.ήν του ξίφους αύ- 
του διά νά έχ-/) την αΐ'σθησιν ότι εις πόλεμον 
φονεύεται από έχθρικόν ξίφος.

Τά τελευτα ία  του λόγια είνα ι ό πλέον 
ύπερηφανος χαιρετισμός ήρωος πρός την ζωήν.

’Αποθνήσκει άδάμ.αστος ’όπως καί έ'ζησε. 
Οί θεοί θά εύχαριστηθοΰν, ά λ λ ’ αυτός δέν θά 
ταπεινωθγ). Καμμία εύχη πρός τόν Δία, μόλις 
μία παράκλησις νά μη άφησν) τό σώμά του 
άταφον. Μία έπίκλησις πρός τάς Έριννΰς νά 
έκδικηθουν τόν θάνατόν του. Μία σκέψις πρός 
τόν γέροντα πατέρα του καί ένας χαιρετισμός 
πρός την άγαπημένην του μ,ητέρα. "Ενας 
ύμνος πρός τόν ήλιον τόν όποιον βλέπει διά 
τελευταιαν φοράν, πρός την Σαλαμ.ΐνα, την 
πατρίδα του, τούς ποταμ.ούς καί πεδιάδας 
του Ίλίαυ που έθρεψαν την δύναμί του.

«Ε ίναι τά  τελευταία λόγια που ό Αΐ'ας σας 
απευθύνει, τάλλα θά τά εί'πω εις τόν ’Ά δ η ν» .

Ή  σκηνή είναι διγιρημένη εις δύο εις τό 
βάθος του ενός μέρους φαίνεται η τραγική κα
ταστροφή, εις το άλλο όλονέν προσέρχονται 
οι χορευταί που έ'σπευσαν εις άναζήτησίν του. 
Τό χορικόν που ψάλλουν δηλοΐ δλην την αγω
νίαν καί έξάντλησίν τω ν, διότι μάταια άνε- 
ζητησαν καί ούδέν εύρον. Ζητούν την βοήθειαν 
των ’Ολυμπίων θεών καί των Βοσπορίων πο
ταμών να τούς εί'πωσι που πλανόϋται ό ήρως.

Αίφνης ακούεται θρήνος. Είναι ή Τέκμησα 
καί παλ ιν . Αύτη πρώτη σάν νά την ώδηγει 
κάποια μυστική δύναμις ευρίσκει τό πτώμ.α. 
Είναι μεγαλοπρεπής στη λύπη της.

«Ά πεθανον , έχάθηκα, έχω τελειώσει, φί
λοι» κλα ίει. Ή  ζωη της είναι τόσο συνδεδε- 
μενη με την ζιυην του Αί'αντος ώστε κλαίει 
συγχρόνως τόν ίδικόν της θάνατον. Μέ τόν πέ
πλον της καλύπτει τόν νεκρόν, έπειδή δέν 
άνεχεται νά ί'δη αιματοβαμμένο καί έκ- 
μηδενισμένο τό μεγαλεΐον έκεΐνο. Κλαίει όχι

μόνον επειδή άπέθανεν ό Αΐ'ας, αλλά καί διά 
τό πώς άπέθανεν. Τό αίμόφυρτον σώμα που 
καί ή ιδία έδυσκολεύθη ν ’ άναγνωρίσν) την 
συγκινεΐ.

« Ώ  Αί'ας, τ ί ήσο, αναφωνεί, καί σέ ποια 
κατάστασιν εύρίσκεσαι τώ ρα ; "Ωστε νά είναι 
άζιον καί αυτοί οί έχθροί σου νά λυπηθούν.»

Κλαίει πρώτα διά τήν ρώμην καί την εύ- 
μ.ορφιά του που κατεστράφη τόσον άδικα καί 
μόνον όταν ό χορός έκφράζγ την συμπάθειάν 
του διά την ήρωίδα τήν έγκαταλελημμένην 
ένθυμ.εΐται τόν εαυτόν της καί οδύρεται διά 
τήν μόνωσίν της. Καί μέσα στήν λύπην της 
ακόμη είναι ή προσωποποίησις της γυναικός 
που ξέχνα τόν εαυτόν της γ ιά  νά θυμ.ηθή 
τήν δυστυχία έκείνου που άγαπρί.

Ό  χορός τραγουδεΐ πένθιμ,α καί οί οδυρμοί 
της Τεκμήσης σάν έπωδός ακολουθούν. Κά
ποια παρηγορία μόνον ανατέλλει μέσα στό 
κλάμα της ότι ό ήρως διέφυγε τήν υβριν τών 
εχθρών.

« Ό  θάνατος ήτο γλυκύς δΓ αύτόν, λέγει, 
θά γελάσουν οί έχθροί του, αλλά θά γελάσουν 
τήν ίδικήν τους ή τ τ α ν  ό Αί'ας άπέθανε, 
έπειδή τό ήθέλησε».

Ά π ’ έδώ έξαφανίζεται πλέον ή Τέκμησα. 
Ό  Αί'ας που όταν έζη έφώτιζε τήν ζωήν της 
όέν υπάρχει πλέον καί αυτή έζη τήν ζωήν αύ- 
τοϋ.

Μένει ή άποκατάστασις τής τιμής του 
ήρωος. Τήν ταφήν έμποδίζει ό ’Αγαμέμνων 
άλλ ’ ό Όδυσσεύς μεταπείθει αύτόν, ώστε νά 
μήν άφήσν) τόν νεκρόν άταφον. Έ πάνω  εις τό 
πτώμα του έχθροΰ του σκορπίζει γ ιά  εύλά- 
βειαν τόν σεβασμ.όν του. ’Αναγνωρίζει τόν 
Αί'αντα ώς τόν άνδρειότερον μ.ετά τόν Ά χ ιλ -  
λέα .

Τοιουτοτρόπως ό ήρως θά ταφή μ.αζί μέ τά 
όπλα του καί ή ψυχή του, όταν θά πλαν&ται 
άναμεσα εις τές άμέτρητες σκιές εις τήν 
όχθην του Άχέροντος, υπερήφανη καί εύχαρι- 
στημένη θ ’ άντικρύζνι όλους τούς δυνατούς στή 
σκεψι που θά σκύβουν ταπεινω τικά  τό κεφάλι 
για  νά τόν χαιρετίσουν.

Παρακαλοΰντιιι θερμώς αΐ κ. κ. άνταποκρίτριαι 
τής Έ φ η μ .  τών Κυριών, δσαι καθυστερούν ακόμη 
τήν ε’ίσπραξιν τών συνδρομών τού 1911, νά επι
σπεύσουν τήν αποστολήν των. Ή  αυτή παράκλη- 
σις απευθύνεται καί πρός τάς κ. κ. άναγνωστρίας 
διά τάς συνδρομάς τού έτους 1911 καί 1912,
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ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΗΕΙΔΙ ΜΟΥ
Μία άπό τάς απολαύσεις τής ζωής εις τήν 

’Ελβετίαν είναι τά  ταξειδάκια τών λ ιμνών. 
ΕύΘύς ώς άρχίσν) κανείς νά βαούνεται τήν μο
νοτονίαν εί'τε του βουνού, εί'τε τών λουτρών 
δέν έχει παρά νά πάρν) ένα άπό τά πολλά βα
ποράκια που κυκλοφορούν άδιάκοπα εις τήν 
λίμνην καί νά κάμν) τόν γΰοον.

Ή  λίμνη L em an  είναι ήσυχος, ήμερη καί 
σπανίως τό κύμα της άγριεύει. Ά ν  δέν έ'χν) 
κανείς ά π ’ έκεΐ άνοικτούς πολύ ορίζοντας έχει 
όμως δεξιά καί αριστερά γραφικάς τοποθεσίας, 
πόλεις μικράς, χωρία χαριτωμένα, ριγμένα 
έδώ καί έκεΐ σάν παιγνιδάκια πα ιδ ιών.

Τά ταξειδάκια αυτά γύρω εις τήν λίμνην 
στοιχίζουν τόσο ’λίγο, ώστε νά μήν λογαριά
ζετα ι καν τό έξοδο.”Αν μάλιστα οί ταξειδεύ- 
οντες ποομηθευθουν κοιλομετρικά δελτία , τά 
όποΐα δίδουν τό δικαίωμ,α νά ταξειδεύν) κανείς 
εί'τε μέ σιδηρόδρομον, εί'τε με βαπόρι άνά χ ι
λιόμετρα, τότε ή δαπάνη είναι άκόμη μικρο- 
τέρα.

Πολλές φορές έκάμαμεν τόν γΰρον τής λίμνης 
Λεμάν καθώς καί του Jn te r lak en  καί τής 
Λουκερνης καί κάθε φοράν άνεκαλύπταμεν καί 
νεα θέλγητρα εις τά ταξειδάκια αύτά . ’Εάν 
ήθέλαμεν νά έχωμεν τήν έντύπωσιν 6τι τα - 
ξειδεύομεν εις μεγάλην πόλιν κατεβαίναμεν 
είς τό V evay ή εις τό M ontreux. Έ άν είς 
χωριό αγροτικό, τότε δέν εόχαμεν παρά νά έκ- 
λεξωμεν μεταξύ τών πολλών σταθμών τής 
γαλλικής παροχθείου πλευράς τής λίμνης.

Είς τό M ontreux μ.ού ήρεσε νά πηγαίνω 
ιδίως ημέραν πανηγυριού, ή μάλλον άγορας, 
άπό τάς συνειθιζομένας τόσον είς τήν Ε λβε
τ ία ν . ’Ό χι διότι δέν εΐ'χαμεν καί είς τό Evian 
ή είς οΐανδήποτε άλλην πόλιν ή χωριό Ε λβε
τικό, άλλά διότι ή αγορά του M ontreux εί
ναι μεγάλη, έχει ορίζοντα καί τά έκτιθέμενα 
πράγματα φαίνονται ώρ’αιότερα άπό κάθε άλλο 
μέρος.’Έ πειτα  άπό δλας τάς παρόχθιους πόλεις 
τό M ontreux φαίνετα I Tw 3 p ισσότερον πόλις, 
μικρό Παρισάκι, όπως τήν λέγουν οί Ε λβετο ί. 
Δέν έχει τίποτε τό έλβετικόν, τίποτε τό χα
ρακτηριστικόν, όπως έχουν καί ή Λωζάννη καί 
ή Γενεύη άκόμη. Είς τήν Λωζάννην αΐ'φνης τά 
σπ ίτια  χωρίζονται άπό σωστούς άγρούς, άπό 
μικρά άτροφικά άμπελια , καί έν γενει υπάρχει 
κάποιον ιδιαίτερον c ach e t/καί είς τό άνεβοκα- 
τέβασμα τών δρόμων καί είς τόσα άλλα μι
κροπράγματα.

Είς τό M ontreux κίνησιν έμπορικήν έχετε 
καθαρώς παρισινήν. Τά περισσότερα μαγαζειά

είναι Γαλλικά, καί τά  ολίγα δέ άκόμη του τό
που άντιγράφουν τόσον τά άλλα, ώστε νά μήν 
παρουσιάζουν καμμίαν διαφοράν.

Τό K ursa l, τά  μεγάλα ζαχαροπλαστεία, 
καί καφενεία όλα αύτά είναι κομμένα είς χνά
ρια καθαρώς Παρισινά καί είς έζωτερικήν έπ ί- 
δειξιν καί είς ποιότητα καί είς τιμάς άκόμη. 
Ή  ημέρα τής άγορας είνα ι ήμ.ερα πανηγυριού 
δ ι’ έντοπίους καί ξένους, ήμ-έρα προμηθειών 
δ ι’ δλην τήν εβδομάδα, ημέρα λουλουδιών καί 
φρούτων, ημέρα ταντέλας καί κορδελών, ημέρα 
καμελό καί μπαγατέλας, άλλά καί ζωηράς κι- 
νήσεως τών δρόμων καί θορύβου καί χρηματι
κής συναλλαγής.

Τά μεγάλα αμάξια, που μοιάζουν σπ ίτια  
μετακομιζόμενα, φθάνουν τήν νύκτα ή πρωί, 
πρωί μέ τά κινητά εμπορεύματα των καί τούς 
έμπορους άνδρας καί γυναίκας καί παιδιά. 
Πότε τοποθετούνται καί στολίζονται ή μό
στρες καί τά ά τελείω τα  αύτά τραπέζια, πότε 
ή λευκές τέντες απλώνονται έπάνω τω ν, πότε 
τά  άνθη ταξινομούνται είς τά  χωνιά το>ν ή 
δένονται είς κάθε σχήματος δέσμην, ή παρα
τάσσονται είς τής γλάστρες, πότε τά  κεντή
ματα à  deux sous le m ètre  κρεμοΟνται 
είς τό πλά ι τών κορδελών καί τών τριχάπτων 
μέσα είς κλίμακα χρωμάτων ζωηρών, πότε ή 
ομπρέλες κάθε χρώματος καλοκαιρινές καί χ ει
μωνιάτικες άνοίγονται σάν μεγάλες άναποδο- 
γυρισμένες καμπανέλες έπάνω είς τά άλλα έμ- 
ποοεύματα, πότε τά bibelots ξεθάπτονται άπό 
τής θήκες καί τά  κουτιά καί ενας μ.εγάλος 
Ναπολέων είς μικρογραφίαν εύρίσκεται είς τό 
πλευρόν μιας ταμπακέρας με τόν Νέλσονα, 
άνακατωμένα μέ καρφιτσούλες porte-bon- 
heurs, πότε γ ίνετα ι ή τεραστία αύτή έργα- 
σία είναι άληθινόν μυστήριον.

Τό βέβαιον είναι ότι έκεΐ που προ στιγμών 
άκόμη έβασίλευεν ησυχία, σιγή, νέκρα, παρου
σιάζεται έξαφνα μία άγορά τεραστία είς ποι
κ ιλίαν, εις πωλητάς άνδρας καί γυναικόπαιδα, 
είς τρόφιμα κρέατα, πουλερικά, λαχανικά καί 
καρπούς, τούς πλέον εκλεκτούς,καί είς εί'δη πο
λυτελείας καί είς εί'δη πρώτης άνάγκης καί χρή- 
σεως, είς γλυκίσματα καί ποτά. Καί ή άγορά 
αύτή δέν δικαιούται νά ζήσν) περισσότερον άπό 
μ.ίαν ημέραν, περισσότερον άπό δέκα ώρας, 
κατά τάς οποίας γ ίνετα ι έργασία μεγάλη, 
άπαράλλακτα όπως γ ίνετα ι είς τά  μεγάλα 
παρισινά μαγαζειά τήν ημέραν τής φτήνειας. 
’Από που έρχονται καί που πηγαίνουν τά  τα - 
ξειδιάρικα αύτά έμπορικά κανείς δέν τό έςετά- 
ζει καί κανείς δέν ένδιαφέρεταί νά τό μάθγ. 
Τό προσωπικόν των έδώ, όπως καί είς δλην
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την άλλην ’Ελβετίαν είναι περισσότερον γυ
ναίκες, καί παιδιά καί πολύ Ολίγοι άνδοες. 
'Ίσως αυτοί περιέρχονται τα  μέρη από τα 
όποια κάμουν τάς προμ.ηθείας, ί'σως αί γυνα ί
κες εργάζονται δ ι’ ίδιον λογαριασμόν, οπως 
δήποτε διά τάς μέν καί Six τους δέ θεωοειται 
τίτλος τιμής ή Παρισινή προέλευσις των έμ- 
πορευμ.άτων τω ν. Άγοράζομεν μαζεμ.ένα άπό 
τα ξεπουλήμ,ατα τοίί Printemps καί των Ga
leries καί πουλούμεν εις τάς ιδίας τιμάς. Εις 
τα βουνά φαίνεται ότι τά μεγάλα αύτά εμ
πορικά καραβάνια μοιράζονται, χωρίζονται εις 
είδη, διότι εκεί υπάρχει ειδική ημέρα χορτα
ρικών καί φρούτων, άλλη πουλερικών καί κρεά
των καί άλλη ψιλικών. Καί ό κόσμ.ος περιμέ
νει με ανυπομονησίαν νά προμηθευθή τά χορ
ταρικά τής έβδομάδος, τά φρούτα τών κομ
ποστών του καί τά  κουβαράκια καί τής βελόνες 
του τήν προσδιωρισμενην διά κάθε είδος ήικέ-
οαν.

Τωρα πώς αί άγοραί αύταί δεν παρεμπο
δίζουν το έμπόριον του τόπου είναι περίεργον. 
Εις τήν Γενεύην, αίφνης, όπου τά  μαγαζειά 
άριθμοΰνται εις χιλιάδας, καί οπού ή έμ.πορική 
κίνησις είναι μεγάλη,ή αγορά της Παρασκευής, 
νομίζω, είναι τριπλάσια άπό του Montreux 
καί ή κίνησις καί ή συναλλαγή επίσης μεγάλη.

Νομίζω ότι αυτό περίπου θέλει νά κάμν) εις 
τάς ’Αθήνας ό τόσον προοδευτικός νομάρχης 
μ.ας κ. Δάσιος. Καί υποθέτω, οτι εάν οί έμ.- 
ποροι αύτοϋ του είδους δέν παρουσιάσουν τά 
υψωμένα τιμ-ολόγια τών εμπόρων τών ’Αθη
νών, καί αυτοί θά κάμουν χουσές δουλειές καί 
ό κόσμ.ος καί μάλιστα αί λαϊκαί τάζεις θά άνα- 
κουφισθούν μεγάλως.

Ά λλά  πόσα άλλα πράγματα ήμποοούσαμεν 
νά πάρωμεν ήμεϊς άπό τούς Ελβετούς, διά 
πλουτισμόν τού τόπου μας, εάν οί πλούσιοί 
μας ήσαν περισσότερον έπιχειρηματίαι, ή εάν 
τουλάχιστον είξευραν νά ελκύουν ξένα κεφά
λαια ή καί απλώς νά έκμεταλεύωνται συστη- 
ματικώτερον τάς έξοχάς μας, τάς ωραίας το
ποθεσίας, τόν πόθον τών ξένων νά γνωρίσουν 
τήν Ε λλάδα μ.έ τά ωραία μνημεία καί τό με
γάλο παρελθόν.

Δέκα βήματα άπό τάς ’Αθήνας έ'χομεν προ- 
άστεια, τά  όποΐα ήμποροϋν νά συγκριθοΰν μ.έ 
τά  γραφικώτερα Ε λβετικά . Αυτή ή Κηφισσιά 
μέ τά δάση της καί τόν πλούτον της χλωρί- 
όος της καί νά άφθονα νερά της είνα ι ως θε
ρινή καί άνοιξιάτικη διαμ,ονή σωστός παρά
δεισος. Καί δχι μόνον ή Κηφισσιά της άρι— 
στοκρατίας καί τών ωραίων έπαύλεων, ά λ λ ’ 
ή Κηφισσιά του Κεφαλαριοΰ, οπου ή φύσις

άδέσποτος, έλευθέρα σκορπίζει τά άρώμ.ατα 
τών πεύκων καί του θυμ.αριοΰ της εις τά  μ ι
κρά ξενοδοχεία της περιφεοείας καί τά  ολίγα 
έςοχικά σπ ίτια ,που έ'χουν σκαρφαλώσγ εωςέκεϊ.

Ά πό τό μικρόν καί καθαρώτερον ξενοδο- 
χεΐον του Φασέα, άπό τό όποιον γράφω τάς 
λέξεις αύτάς, τό θέαμα τών γύρω καί άπέ- 
ναντ ι πευκοστρωμένων λόφων καί του κάτο) 
άπό τά μπαλκόνια μας δάσους είναι θαυμά- 
σιον. Τ ίποτε άπό τόν θόρυβόν του στάθμου 
καί τής τουαλέτες καί έθιμ,οτυπίες του πάρ
κου με τά τεχνητά  στολίσμ.ατα καί μέ τόν 
πληκτικόν κάπως ορίζοντα.

’Εδώ ό όρίζων είναι άνοικτός,οί λόφοι απλώ 
νονται απαλά κυματιστοί, τά  δένδρα παρα
τάσσονται έπάνο) τιυν διακριτικά, ώστε νά 
μ.ην καταστρέφουν τάς αρμόνικάς γραμ,μάς 
τω ν. Ή  Πεντέλη λυγίζετα ι ολίγον προς τόν 
Διόνυσον, τά  άηδόνια του δάσους πανηγυρίζουν 
μ.έ τραγούδια όλοήμ.ερα καί όλονύκτια τήν όλο- 
πράσινην αυτήν άρμ,ονίαν, τήν όποιαν σκε
πάζει ένας ουρανός άπό γαλακτώματα τουρ
κουάζ.

Ή  τροφή απλή, καθαρά καί υγιεινή κάτω 
άπό τά δένδρα, χωρίς φρακοφόρους καί χω
ρίς άλμυράς τιμάς μ.έ περιποιητικότητα ξενο
δόχου,σπανιωτάτου τύπου εύγενείας καί άβρό- 
τητος, ιδού μία γωνία ίδική μας Ε λληνική , 
εις τά έςώθυρα τών ’Αθηνών που υπερβαίνει 
τήν Ε λβετία ν , μ.άς επαναφέρει εις τή^ φυσι
κήν ζωήν καί μάς θεραπεύει άπό τήν έξάν— 
τλησιν καί ύπερκόπωσιν της πόλεως.

Κ. HAPPEN 

ΣΕΛΙΔΕΣ ΕΚ ΤΗΣ ΚΡΗΤΙΚΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ

ΚΡΗ ΣΣΑΙ ΗΡΩΊ ΑΕΣ
Β '.

*0 Μενδελσών αναφέρει τά  έπόμενα δύο 
επεισόδια της έπαναστάσεως του 1821.

Κατά τήν διανομήν τών λαφύρων τών εις 
τό σπηλαιον της Μιλάτου καταστραφέντων τή 
5 Φεβρουάριου 182·3 δύο χιλιάδων καί π εντα - 
κοσίων γυναικ,οπαίδων άνθηρά νεάνις, κατα- 
κληρωθεΐσα εις ’Αλβανόν τινα  καί άπαγομένη 
εις Σπιναλόγκαν, έπήδησε καθ ’ όδόν παρά τήν 
Φουρνήν εντός βαθείας δεξαμενής καί έπ ν ίγη .

Έτέρα νεάνις, περίφημος επ ί καλλονή, ή 
κόρη του Θεοδώρου Μουριώτη, συλληφθεΤσα 
αίχμ.άλωτος κατά τόν έμ-πρησμόν της Ά νω - 
πόλεως Σφακίων ώδήγησε τόν Τούρκον δεσ
πότην αύτής, ζητήσαντα νά πίγι ΰδωρ, εις
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τήν δεξαμενήν, έκεΐ δέ διαλαθουσα τήν έπ ι- 
τήρησίν του έρρίφθη εντός τών ύδάτων καί έ - 
πνίγη , προτιμώσα τόν θάνατον τής έν αίσχύντ) 
καί αιχμαλωσία ζωής.

Ό  γηραιός αύστριακός διπλωμάτης βαρώνος 
Πρόκες "Οστεν, κατόπιν πρεσβευτής της Αυ
στρίας έν Ά θήναις, είδεν ίδίοις όφθαλμ.οΐς τούς 
Τούρκους έν Σούδα παίζοντας πρό του στρα
τοπέδου των τό έξης παιγνίδ ιον: Έρριπτον 
τας μαχαίρας των καθ ’ ενός νεου Χριστιανού 
πρασδεδεμένου εις τόν τοίχον. Κ ατ’ εκείνην 
τήν στιγμήν διήρχετο συνοδεία αίχμ.αλώτων, 
μεταξύ τών όποιων ύπήρχε νεάνις θαυμασίας 
καλλονής, ήτις άφεΐσα όξεΐαν κραυγήν άπελπ ι- 
σίας ώρμ,ησε καί περιέβαλε διά τών βραχιόνων 
της τόν διά τών τουρκικών μ,αχαιρών βασκνι- 
ζόμενον νεανίαν, έν ω άνεγνώρισε τόν ίδιον έ- 
αυτης άδελφόν. ’Επί τή θέα της σκηνής έκεί- 
νης οί Τοϋρκοι έξερράγησαν εις άπλετον γέλω τα  
καί όρμήσαντες κατά της κόρης, άφοΰ έκόρεσαν 
τάς κτηνώδεις όρμ.άς τω ν, προσέδεσαν αύτήν 
εις τό καθγμαγμ,ένον σώμα του άδελφοΰ της 
καί έ'ρριψαν άμφοτέρους εις τήν θάλασσσαν !

Ή  δέ λαϊκή Μούσα, ή όποια διέσωσε περιγρα
φήν της καταστροφής του Ίβραχήμ Άληδάκη 
μ,ετά 120 άνδρών εις τόν έν Έμπροσνέρω Ά πο- 
κορωνου πύργον του κατά τή να ύτή νέπ α νά σ τα - 
σιν του 1821, άπηθανάτισε τά  ονόματα δύο 
ήρωί'δων, της Μπουρμπαχοκατσουλής καί της 
Σγουραφίλιάς διά τών έπομένων στίχον.
. . .Κ λ α ΐν  τ η  Μ π ο υ ρ μ π α χ ο κ α τ σ ο ν λ η  ,μ ε  τ η  μ α κ ρ ά  π λ ε ζ ο ν δ α  
ο π ο ν  ’π ο λ έ μ  ά ν τ ρ ε ίο τ ικ α  κ '  δ; η  το ν  κ ο π ε λ ο ύ δ α .
Κ λ α ϊο ι κ α ί  τη  Σ γ ο ν ρ α φ ιλ χ ά  'π ο ν  ‘κ ά ν ε  τ α  λ α γ ο ύ μ ια ,  
κ '  έ κ α ν ε  τ α  π α ιδ ιά  'ρ φ α ν ά , χ η ρ ά δ ε :  τ α  χ α ν ο ν μ ια .
Ά π ο ν  τ η ν  ’π ή ρ ’ ή  μ π α λ ω τ ε  κ '  έπ εσεν  ε ις  τ ό  δ ώ μ α .  
κ α ί  ‘π α ίρ '  ή  μ π ό ρ μ π ε ρ η  φω& ιά κ α ί τή ν ε  κ ά ν ε ι λ ν ώ μ α .

Έ κ διαφόρων άλλων ιστοριών, μονογρα
φιών καί βασίμ.ων πληροφοριών άπανθίζω τά 
έπόμενα γεγονότα, άναγόμενα εις τήν τριετή 
έπανάστασιν του 1866.

Κατά ‘τήν δευτέοαν μάχην τοϋ «Σταυρού» 
Σελήνου της 18 Αύγούστου 1866 πλεισται 
Σεληνιωτισσαι συναθροισθεΐσαι εις τό πλησι- 
ονχωρίον Αιβάδα προητοίμαζον τά άναγκαΐα διά 
τούς πολεμ.ιστάς, άλλα έφερον τροφάς, άλλαι 
ΰδωρ καί τινες άρπάζουσαι τά  όπλα τών μ.α- 
χομενων έβαλλον κατά τού έχθροΰ.

Καί κατά τάς δύο τής πολιορκίας τού Άο- 
καδίου ημέρας, τή 6 καί 7 Ναεμ.βρίου 1886, 
αί έν τή Ίεργ ταύτη  Μονή άποκεκλεισμέναι 
γυναίκες έδειξαν μεγάλην ευψυχίαν, άγωνιζό- 
μεναι μ.ετά τών τέκνων καί θυγατέρων των 
παρά τό πλευρόν τών συζύγων καί τών άδελ- 
φών αυτών. Διεκρίθη ιδίως ή μ.ήτηρ τού οπλαρ
χηγού Δασκαλάκη Χαρίκλεια, ήτις μ ε τ ’ απα

ραδειγμάτιστου άφοβίας τρις άνύψωσε τήν πε- 
σούσαν σημαίαν τού υιού αυτής έως ου, κατα- 
στραφέντος τού ιστού αυτής, έδίπλωσε τό ύ
φασμα καί τό έκρυψεν εις τόν κόλπον της. *0 
άρχηγός Πάνος Κορωναϊος έγραφε τότε πρός 
τήν έν Ά θήναις Κεντρικήν έπ ί τών Κ ρητι
κών ’Επιτροπείαν «έν στόματι μαχαίρας έπέ- 
ρασαν δλα τά  έπιζήσαντα γυναικόπαιδα, πλήν 
νεανίδων τινών ευε ιδ ώ ν ...»

Ή  Θεοχάρα καί ή Μαρία Φεραρόλη έκ Λάκ
κων Κυδωνιάς προσερχόμεναι κατά τάς πλησίον 
τού χωρίου των συναπτομενας μάχας έβοήθουν 
τούς μαχητάς κομίζουσαι ΰδωρ, τροφήν καί 
πολεμοφόδια.

Μαρία ή έπικαλουμένη «Κ απετάνισσα» άπό 
Άοχάνες ήκούσθη είς τινα μάχην κραυγάζουσα 
πρός άκαίρως όπισθοχωροΰντα νεαρόν συστρα
τ ιώ τη ν «βάλε, μ.ωρέ, τό φουστάνι μου καί πή
γαινε μέ τσή γυναίκες.

Είς τήν έπίθεσιν τού Ρεούφ Πασά κατά τής 
Ζούρβας καί τού Θερίσου τή 13 Νοεμβρίου 1867 
έλαβον μέρος γυναίκες γεμίζουσαι τά  όπλα τών 
πολεμιστών. Έ ζ αύτών έτραυματίσθησαν αί 
έκ Ζούρβας νεάνιδες Μαρία Τσιροπούλα δεκα- 
οκταέτις καί Άντωνούσα Βουλγαράκη. ’Ιδίως 
ή πρώτη έξ αύτών έτραυματίσθη καιρίως είς 
τόν μαστόν καί ένοσηλεύετο έπί πολλούς μή
νας είς τά  ό'ρη.

Ή  περιβόητος Άντωνούσα Καστανοπούλα 
έκ τού χωρίου Κερά τής Κισσάμου κατά τε 
τήν τριετή έπανάστασιν τού 1866 καί τάς 
μεταγενεστέρκς ήκολούθει πανταχοΰ τούς Κι- 
σαμίτας έπαναστατας μετεχουσα καρτερικώς 
τών συναπτομένων μαχών. Τό αυτό έπραττεν 
ή έξ "Άνω Άρχανών Ειρήνη Μαυρογιαννο- 
πούλα, καθώς καί ή άπό χ\άκκο-Ζουγράφω Σέ
λινου Μουσουλμχνίς Ραχμανέ, ή όποία έπίσης 
ένοπλος μέ άνδρικόν ένδυμα ήκολούθει παντα 
χοΰ τούς Σεληνιώτας Τούρκους κατά τών Χρι
στιανών .

Ή  Τωρομ-αρία άπό Παναγιάν Κεραμειών έ- 
κόμιζεν είς τούς μαχομένους Χριστιανούς ΰόωρ· 
ή δ ’ Α ρετή Τσιτσιριδοπούλαέκ τού αύτοΰ χω- 
οίου καί ή Μαρία Χοντροπούλα ή Κ αντηλιε- 
ραινα άπό τά  Περιβόλια Κυδωνιάς ήσαν μ.ονα- 
δικαί ταχυδρόμοι τών έπαναστατών.

*0 Ί .  Έ . Ίλαρίων Σκίνερ είς τό πόνημά 
του «Σκληραγωγίαι έν Κρήτη έν έτε ι 1867» 
περιγραφών τήν έν Μπαλή μάχην τής 6 Μαίου 
άναφέρει καί τά  άκόλουθα. «Καί αί γυναίκες δ ’ 
αύταί έδείκνυον άταραξίαν καί γεννα ιότητα . 
"Εχυσαν μέν ολίγα δάκρυα έγκαταλείπουσαι 
είς τήν διάκρισιν τού έχθρού την εστίαν αύ
τών , ά λ λ ’ ομως είργάζοντο μ.ετά σπουδής
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είς δ ,π  έποεπεν "Οταν δ ’ έπληθύνθησαν
οί πυροβολισμοί και αί γυναίκες Ερώτων με α
νυπομονησίαν πώ ς πηγα ίνε ι 6 π ό λ εμ ο ς .................
Δεν πνιγόμεθχ ύπδ του καπνού των κχιομενων 
οικιών και δέν άντηχοΰσιν είσέτι εις τα  ώτα 
ημών αί κραυγαί νεάνιδος ητις ώς μαινομένη 
διέφυγεν εκ τώ ν ανοσιών χειρών του έχθροΰ;» 
Ιναι κατά την έπανάστασιν του 1897 ή ΙΙχν- 
τελ ιά  Κωνστχντακη, σύζυγος ΓΙατεράκη από 
Μαλάξαν και αδελφή τοΟ Στυλιανού Κων
σταντάκη, κομίζουσα πολεμοφόδια εις τούς πο- 
λιορκοΰντας τόν εν τώ  χωοίω της Πύργον κατά 
την μάχην της 13 Μαρτίου έφιλοδωρήθη μέ 
δύο έχθρικάς σφαίρας, έτέρα δέ τολμηρά συγ- 
χωρία αύτης έκόμισεν ε π ’ ώμων ύδρίαν πλή- 
ρη υδατος καί έδρόσισε τούς διψασμένους πο- 
λεμ.ιστάς.

Τα επεισόδια ταΰτα  θεωρητέα εύλόγως ώς 
τό μ,υριοστημ.όριον της έν πολέμ.ω δοάσεως τών 
Κρησσών, λαμβανομένου ύ π ’ οψει, δτι δεν Τίτο 
δυνατόν νά περιγραφώσιν όλα τά  κατά καιρούς 
συμβάντα, ούδέ διεσώθησαν άλλως μέγρι ημών 
αί λεπτομ-έρειχι τόσων πολυχρονίων αγώνων, 
τούς οποίους διεξήγαγον οι Κρητες ποός παν- 
τοεθνεΐς δορικτητορας καί κατακτητάς καί, 
ότι, ώς παρατηρεί ό αναγνώστης, έσταχυολό- 
γησα τά  ανωτέρω έκ πληροφοριών καί έξ ο
λ ίγω ν αναγνωσμάτων από τάς σχετικώς όλί- 
γας πηγάς περί τών από της άλώσεωςτης Κρη- 
της ύπό τνίς Τουρκίας καί έφεξης αλλεπαλ
λήλων Κρητικών επαναστάσεων.

Τάς δ ’ ακολούθους δύο δοαματικάς περιγρα- 
φάς ήρύσθην από τό έκ παρεμφερών πολυτί
μων άόαμάντων άνεςάντλητον όρυχεϊον της 
μέχρι τοθδε ανεξερεύνητου σχεδόν ιστορίας 
τών επ ί ενετοκρατίας εντός 162 ετώ ν, από
του 1204-1366 , έκραγεισών δεκατεσσάρων 
Κρητικών επαναστάσεων. Καί η μέν πρώτη 
ανάγετα ι εί·ς τό έτος 1313, συνοψίζεται δ ’ ώς 
έςης κατά την 'Ιστορίαν τών Σφακίων:

Ό  φρούραρχος του Φραγκοκαστέλλου τών 
Σφακίων Καπελετος, η, ώς κοινώς λέγουσιν 
οί κάτοικοι, ό ’Άρχων Γεωργάκης συνηντησεν 
έκεϊ την εύειδεστάτην κόρην Χρυσήν έκ της 
μεγάλης οικογένειας τών Σκορδυλών. Κατα- 
θελχθείς έκ της καλλονής της ώρμησε καί την 
κατεφίλησεν, ά λ λ ’ έκείνη μη άνταποκριθεΐσα 
παρ’ ολίγον τόν έτύφλωνε δ ’ ενός πα ταγώ 
δους ραπίσματος. Όργισθείς 6 ακόλαστος Ε 
νετός έ'συρε την σπάθην του καί άπέκοψε ρι- 
ζηόόν την χρυσήν κόμην της κόρης. Ό  πα
τήρ τ·ης χρυσομαλλούσης μ.ετά τών συγγενών 
του κατεκρεούργησε τόν φρούραρχον καί έςω- 
λόθρευσε την φρουράν πειραθεΐσαν νά ύπεοασ-

πίσή τόν αρχηγόν τη ς. Τά Σφακιά διετέλεσαν 
τότε έπί έν καί ημισυ έ'τος εις έπανάστασιν. 
’Έκτοτε δέ δεν άνενεώθη ή φρουρά καί ήρη- 
μώθη τό Φραγκοκάστελλον.

Ή  δέ δευτέρα, λαβοΰσα χώραν έν έ'τει 1363, 
έχει κατά περίληψιν έκ τών « ‘Ιστορικών Σκη
νογραφημάτων» ώς ακολούθως:

’Ορθόδοξος ίερεύς έκ Κυδωνιάς ειχε δύο σο
βαρά ελαττώματα  άρκοΰντα διά τόν όλεθρόν 
του, ή'τοι χρήματα καί μίαν δεκαπενταετη 
εύειδεστάτην μοναχοκόρην Ά ηδονίτσαν, ηρ- 
ραβωνισμ.ενην τόν πρωτότοκον υιόν εύγενοΰς 
έκ Χανιών, ορθοδόξου τό δόγμα, ά λ λ ’ Ίταλοΰ 
την. καταγωγήν. ’Αντίζηλος συγχωρίτης έ- 
ποφθαλμιάσας την κληρονομ.ίαν του πρεσβυτε- 
οου κατεμηνυσε την συγγένειαν ώς προϊόν μη
χανορραφίας λατιν ικής. Ό  αποστάτης στρα
τηγός Καλεργης, άνηρ τοσοΰτον ακατάσχετος 
όσον καί ακόλαστος, εύλάβειαν πρός τά  πάτρια 
έπιτηδευόμενος υπόσχεται τώ  μηνυτή νά 
θραύσν] την άνόσιον μνηστείαν καί νά μ.νη- 
στευσν) αύτώ τούτω την κόρην. Την έπομενην 
Κυριακήν, όταν έξηρχετο τής έκκλησίας ή 
Άηδονίτσα μετά τνίς μητρός, δύο μ.ισθοφόροι 
όρμησαντες αί'φνης έκ τοΰ φράκτου την άρπά- 
ζουσιν έναέοιον καί πεφιμωμένην άγουσιν αυ
τήν παρά τώ  Καλέογη, κατεσκηνωμένω έν τή 
αύτή κώμη. Άκούσας τούς θρήνους της οδυρο— 
μένης μητρός προσέδραμ.εν ό ίερεύς περιβεβλη- 
μένος είσετι τά ίερά άμφια εις τήν σκηνήν του 
στρατηγού καί κατανοησας την ίδιοτέλειάν του 
τόν καθικετευε γονυπετής νά οίκτείρη τόν 
θρήνον του, νά εύσπλαγχνισθή τούς στεναγ
μούς του καί της ταλαιπώρου γυναικός του τά 
δάκρυα καί τώ  άποδώση τό θυγάτριον. Ό  
στρατηγός τόν έξεόιωζε διά τών στρατιωτών 
κραυγάζων «νά σ ιωπήση  διότι η ζωή του  κρέ -  
μα τα ι  εκ νήματος  ά ράχνηςν . ‘Ο ίερεύς ύψωσας 
τάς χε,ΐοας άνεθεμάτισε την χεΐρα του στρα
τηγού, την γενεάν του, την δημοκρατίαν καί 
τόν άποστείλαντα αυτόν Δοΰκα Γρανίδικον. 
Τότε έπηδησεν ο στρατηγός έπ ί του ΐππου 
του καί έγένετο άφαντος, η δέ Άηδονίτσα 
δεν παρεδόθη σύζυγος, θρηνούσα ποός τόν κα- 
ταμηνυτην. είμ.η μετά δύο έβδομ,άδας. Έν 
τώ μεταξύ έπεκηρύχθη ό Καλέργης προδότης 
ύπό του έν 'Ηρακλειω Συμβουλίου καί έπε- 
διώχθη παντί σθένει ή σύλληψίς του. Ούτος 
έπεσκεπτετο εί'ς τ ινα  κωμ.όπολιν παρά την 
Ρεθύμνην γυναίκα, ού δοκίμου διαγωγής, ην 
ηγάπα. Ή  έρωμενη του αυτη παραπεισθεϊσα 
έκρυψεν εις τό κατώγειον της οικίας της δώ
δεκα στρατιώτας καθ ’ ώοισμένην νύκτα συνεν- 
τεύξεως, οίτινες τόν συνέλαβον μετά τών δύο

Η ΚΑΤΑΛΗΦΘΗΣΑ Π ΑΡΑ ΤΩΝ ΙΤΑΛΩΝ ΝΗΣΟΣ ΡΟΔΟΣ

δορυφόρων του καί τόν ώδηγησαν δέσμιον εις 
Ηράκλειον. Έ κεϊ κατεδικάσθη εις θάνατον 
καί η καταδίκη έξετελέσθη περί τόν ό'ρθρον, 
κρημνισθέντος του Καλέργη έκ τοΰ παραθύρου 
του διοικητηρίου έπ ί τών όρθιων λογχών της 
σωματοφυλακής.. Αύθημερόν έδολοφονηθη καί 
ό Γραδίνικος. Τή 15 ’Οκτωβρίου 1363 ό κώ
δων του Α γ ίου  Τίτου έσημαινεν εις ρυθμόν 
πενθιμον δύο κηδείας, του Γραδινίκου καί τοΰ 
Καλέργη. Διά τόν πρώτον άπενεμηθησαν με- 
γάλαι τ ιμ α ί, τό λείψανον του δε υτέρου δέν 
ήκολούθησαν η μόνον τά  μελανειμονοΰντα τ έ 
κνα του καί οί συγγενείς. «Ε ις δέ μ.όνον ίερεύς 
»άνέγνω  την νεκρώσιμ-ον ακολουθίαν καί έ'χρι- 
»σεν έλαίω τά βλέφαρα τοΰ Δουκός, αύτός 
»όστις πρό τινων έβδομάδων εις την κατάραν 
»κατά  του φθορέως της ιδίας θυγατρός συμπε- 
»ριελαβε καί Δοΰκα καί Δημοκρατίαν».

Καί έπί τών ρωμαϊκών χοόνων ό στρατηγός 
της Ρώμης Πομπηϊος ό Μέγας κατά τάς άνά 
την Α νατολήν έκστρατείας του έλθοιν και εις 
Κρήτην διέτριψεν έπ ί δεκαπέντε ημέρας εις τό 
Ροδοβάνι, τότε Έλυρον, έ'νθα ένυμφεύθη την 
ώραιοτέρα'ν Εύρυάνθην, θυγατέρα του ’Αργι
λίου, διαζευχθείς την πρώτην γυναΐκά του 
’Ιουλίαν, θυγατέρα, η κα τ’ άλλους αδελφήν 
του ’Ιουλίου Καίσαρος, μ εθ ’ ης δέν συνέζη έν 
αρμονία. Μετά την κατατρόπωσιν του Μιθρι- 
δάτου καί τών έχθρών τής Ρώμης έν ανατολή 
έπανελθών εις Ρώμην καί ευρών βαρέως ασθε
νούσαν τήν Εύρυάνθην διέταξε καί κατεσκεύα- 
σαν τόν ανδριάντα της· έπιστρέψχς δ ’ εις Α ί
γυπτον έδολοφονηθη τή 29 Σεπτεμβρίου 48 
ύπό του Πτολεμ.χίυυ κατά τήν άποβίβχσιν.Τόν 
θάνατόν του μχθοΰσχ ή Εύρυάνθη, καίτοι έζη- 
τήθη είς γάμον ύπό τοΰ Κράσσου, έλαβε δη- 
λητήριον καί άπέθανε, γράψκσα ύπερηφάνως 
ν-άπο&νήοκω Κρήσσα κα ι σύζυγος τον  Πομ-

πη ΐον ί) .  Ή  Σύγκλητος της Ρώμ,ης τή απέ- 
νειμε τιμάς καί ΐδρυσε τόν ανδριάντα της είς 
τό Καπιτώλιον (Σ Ι.Μ .).

Γ .  ΙΑ Κ .  Κ Α Λ Α Ί ' Σ Α Κ Η Σ

«  i d  mwim  e m i t
Τ Ο Υ  κ. ΧΡΗΣΤΟΜΑΝΟΥ

10 ’Ιανουάριου
Ή  θωριά τής  Αύτοκρατείρας, όταν τή  χ τ ε 

νίζανε σήμερα, μ ’ έκανε να συλλογ ισθώ  έξαφνα  
τήν Έ λ ίζαμπ ετ  Σ ίδδαλ ,  (¡.the beloved ό — τήν  
( ¡αγαπημένη» εκείνη τοΰ Ρ οσσέττη  κα ί τήν α 
λησμόνητη  Ή  κόμη της, πού συνήθως βαρε ία  
κα ί μουντόλαμττη ίδ ια  ένα σ τεφάν ι νυχτερινής με
λ α γ χ ο λ ία ς  α ναπαύετα ι στο μέτωπό της, σκόρ
π ισ ε  σήμερα το πρω ί,  καθώς τήν έλυνε, μ ίαν  
πορφυρή φεγγοβολ ιά  δόξας κα ί άγ ιωσύνης κ 
επε ιτα  περιχύθηκε στή  κρινένια της  ύπαρξη  ώαάν  
κάποιος ήσκιος πηχ τός  κα ί καμωμένος σώμα  που 
μ έσα  του έπνιγε μ ια  λ ά μ φ η .  Γ là μ ια  σ τ ιγ μ ή  
à νασήκω σ ’ ένα κύμα τών μα λλ ιώ ν  της στο ενα 
χέρι, κρατώντας στ ά λλ ο  ενα ασημένιο καθρέφτη  
τοΰ χεριοΰ πού πάνω  του κυττοΰσε πέρα  στα 
μακρ ινά , ώς νά καθρεφτιζότανε στο  κενό σ ’ έναν 
άλλον  αόρατο καθρέφτη  οπου ξάνοιγε  rîç  τύχες 
της. ’Έ τσ ι ήτον αληθ ινά  ή ζωγραφ ιά  τού Ροσ- 
σέττη  «Τ έμορφο χ έ ρ ι» (L a bella m ano), κ ’ 
εκείνη τή  σ τ ιγ μ ή  ήρθανε στο νοΰ μου οί σ τ ίχ ο ι  
πού κι αυτούς ό 'ίδιος τούς έγραφ ε , σά γ ι ’ α ύ -  
τήνα μονάχα :

La bella donna 
Piangendo disse :
Comme son fisse 
Le stelle in  cielo !
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Quel fía lo  anelo 
Dello slanco solé.
Qaando mi assonnn !
E la luna maccliiata 
Come uno specchio 
Logoro e vecchio—
Faccia a f fan a ta ,
Che cosa vuole ?

Che le spalle sien franche 
E le braccia bianche

Che cosa a l mondo 
Fosse più far  di quest i !

Καί τώρα ξέρω, ότι είναι σ τ  αλήθε ια  ή 'ίδια 
ή Έ λ ίζαμπ ετ  Σ ίδδαλ ,  η ίδ ια  υπερκόσμ ια  μ ορ 
φή  7του λ ιγώτερο άπό άνθρωπο έχει επάνω της  
πα ρ  άπό  κ υπα ρ ίσ σ ι  —τα χε ίλη  τα κα μπυ λω 
μένα σαν  τόξα  που σβήνουνε σε βαθιούς μυχούς 
π ίκρας  κα ί καημόν , πορφυρά όσο είν ’ το α ΐμ α  
τού ροϊδιού — τα μ ά τ ια  με τ ις  δ ιαπεραστ ικές  α 
χτ ίνες  πού σκορπίζουν έναν άχνό ρευστό από  
ζωικές δυνάμεις, έτσ ι πού  τα πα ίρνε ι  κανείς y ιά  
πΧάσμα ξεχωριστά  κα ί ζωντανά με μ ιά  δική 
τους ζωή: ά σ τρα ,  πουΧιά ή άνθη  — κ έπε ιτα  
εκείνη ή σάν  κουρασμένη κα ί πονεμένη κυματω -  
σ ιά  των γραμμών τού κορμιού !  . . Και τώρα  
μου έρχονται όλα  εκείνα τά  δικά της  ονόματα  
κι αυτά  σ τ ή  μνήμη : The blessed Damozel, 
Proserpina, S  y b illa Sancta L ilia s , A ncilla , 
Domini, Beatrice, Beata B eatrix , Lady L i- 
lih , Bosa trip lex  καί La bella mano: κύτταξα  
τό χέρι της  κι αμέσως αναγνώρ ισα  τής ζωγρα
φ ιά ς  το χέρ ι !

Ό λ ’ αυτά  τά  ονόματα, γΧυκά σά  μουσική  
άκουσμένη μ έσα  σ ’ όνειρα, είναι γονατ ισμένα  σ ’ 
α ίώνια Χατρεία μ π ροσ τά  σε μ ιά ν  εικόνα, μ ιαν  
καί μόνην κα ί την  ίδια π ά ν τα  κα ί τη  θυμιατίζουνε 
μέ τά  μαύρα πούνα ι ή ουσ ία  του. Αυτή ή ίδ ια  
ή εικόνα, ή τόση  ποΧύμορφη κα ί τόσο μοναδική, 
δεν είνα ι π α ρά  κάποιο σύννεφο άπό τ ις  ευωδιές 
πού αστέρευτες αναβρύζουν άπό ένα κροντηρο- 
πότηρο κ ι ’ αύτο μοναδικό. Και το μονάκριβο 
αύτό ποτήρ ι είνα ι ή Έ λ ίζαμπετ  ΣιίδδαΧ. Και 
ή ’ΕΧίζαμπετ ΣίδδαΧ τηνε μάντεψ ε  την  πορ-  
φυρόβΧαστην Ε λ ίζαμπετ  τού Ε ίτ τελσμπαχ ,  
άΧΧ’ δ Ροσσέττης τη  δηαιούργησε από μ ε σ ’ 
άπό τον πόθο του , καθώς ζωγράφιζε την ά λ λ ι  
Αύτές είναι οί μετεμψυχώσε ις  τής Ώ ριοσύνης , 
τα πΧάσματα τού IIόθου τού μαντευτή  ό μύθος 
τού ΥΙυγμαλίωνος, άΧΧ’ άπό μεγαΧύτερο β γ α λ -  
μένος βάθος, θαύμα ακόμα π ιο  υπέροχο Και ή 
πορφ υρόβλασ τη ’Ε λίζαμπετ ζή κι αυτή μέσα  σε 
μ ιά ν  έκσταση  ( under a trance) καθώς κ ’ εκείνη

πού ηΧθε στον κόσμο π ιο  μ π ρ ο σ τά  της  κα ί καθώς 
εκείνη ή ά λ λ η ’ Ε λίζαμπετ πού τώρα ζή σ ’αύτήνα  
την ονειρεμένη της,'έχει μέσα  της  κι αυτή τό α ί 
σθημα  τού θανάτου π ιο  δυνατό άπό τό α ίσθημα  
τής ζωής. Και γ ι ’ αύτό είνα ι ή σ ιω π ή  ενσαρ - 
κωμένη κ ’ είνα ι τό μακρύ αναστέναγμα  των κ υ 
πα ρ ισ σ ιώ ν  των άσάΧευιων σ τ ις  θύεΧΧες τής  ψ υ  
χής ,  πού οί μ υστ ικο ί τους ήσκ ιο ι ανοίγουν όΧό- 
μαυρες φτερούγες πάνω  α π '  τό π ο τάμ ι  τής  
ζωής... Να τό ποτάμ ι  τής ζωής !  Καί δες πού  
αφήνει κι Αυτή ά π ’ τών μαΧΧιών της  τα σκο 
τάδ ια  νά πέσουν απάνω  του υάκινθοι κα ί μενε
ξέδες .. .

Σενμπροΰν 2 1 ’ Ιανουάριου

Σήμερα στο π ερ ίπα το  μιΧήσαμε γ ια  τό Αάντη 
ΓαβριήΧ Ρ οσσέττη  κα ί γ ια  τον Burne Jones.

— Είναι ψυχές  άπό άλλου ;  καιρούς, είπε, πού 
ξανάρθανε στή  γή  νά συνεχίσουν τά  όνειρα τών 
πρωτητερινών ανθρώπων κα ί νά μαντέψουν  τά  
όνειρα τών υστερινών '. τ ά σ ιφ α ν  αυτά  τά  όνειρα 
άπό  μ.εσ’ άπό  τό χάος πού ήτανε σύννεφα κα ί 
κοΧυμπούσαν, π ιο  πρ ιν  άπό  ■ τήν α ιωνιότητα,  
περ ιμένοντας κάπο ιαν  ψ ν χ ή  νά ταγναντέψη  
γ  ιά νά ενσαρκωθούν. Κι αΰτά άκόμη τού πνεύ 
ματος  τά  όντα θέΧουν νά γεννηθούν πρώ τα  γ ια  
νά φθάσουνε σ τή  τεΧειάτητα τού θανάτου τους.

1 Φεβρουάριου
—  Γ ιά τό όνομα τού θεού !  — μού πέταξε  

σήμερα  τήν ώρα τού μαθήματος  με χαμηΧή 
φωνή μ ε σ ’ ά π ’ τ ά  κΧεισμένα χείΧη της , ενόσω 
ή χ τ εν ίσ τρ ια  τής  έπΧεκε τά  μαΧΧιά. Μήν τήν  
κυττάζετε !  Κά0ε μ α τ ιά  πού τής ρίχνετε, τήν  
α ίσθάνομ ’ έπε ιτα  εγώ α τά  μαΧΧιά μου. Αυτοί 
οί "Ελληνες έχουν έναν παράδοξο μαγνη τ ισμ ό  
σ τα  μ ά τ ια  τους !  Θά παρακαΧέσω τό γ ιατρό  μου, 
7τρόσθεσε μέ φα ιδρή ψευ ιοσοβαροσύνη νά σ ά ς  
γ ράψ η  μ ιά  συνταγή  γ ιά  ένα ζευγάρι π ε τ σ ιά ,  
άπό κείνα πού τά  βάζουν μπρος σ τ ά  μ ά τ ια  τών  
άΧόγων όταν ή να ι ποΧύ νέα : κ ι ’ άπό αύριο θά 
πρέπη  νά τά  φορήτε καθε π ρω ί

Ξιέρετε ποιο έργο τού Σ α ίξπη ρ  είναι τό 
άγαπημένο μου; μέ ρώτησε ξαφν ικά  τήν άΧΧη 
σ τ ιγ μ ή .

— Ο «Χ άμλετ», ΜεγαΧειοτάτη ;
—  Ό χ ι, τό α Ονειρο μ ια ς  καλοκα ιρ ιάτ ικης  

ν υ χ τ ιά ς » . Δεν είδατε στο Αάϊντς εκείνη τή χαΧ - 
κογραφ ία  πού ήτονε στο δωμάτιά σας  : a Η Τι 
τά ν ια  μέ τό γαϊδουροκέφαλοτι; Είναι τό γα ϊδου-  
ροκέφαΧο τού  ιδανισμού μας  που οΧη μέρα κα ί 
χωρ ίς  τέλος τό χαϊδεύομε. Εΐ7Γα κ ’ έβ α λαν  αύτό 
τό κάδρο σ ’ όλα  μου τά  π α λ ά τ ι α '  δέν χορταίνω  
νά τό β λ έπω .

Σήμερα μέ έπήγε σ ’ ένα μικρό καμαράκ ι πού 
οί το ίχο ι του ήταν, όνομα καί π ρά γμα ,  ντυμένοι
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μέ π ορ τρα ίτα  άλογων.  Π ίταν κά τ ι  θαυμάσ ιε ς  
ζωγραφιές άπό  ζώα θαυμάσ ια .

— Ηλέττετε, μού είπε, ολους αυτούς τούς φ ί 
λους τους έχ ασα  κα ί δέν άπ άχ τη σα  ούτ ’ έναν 
καινούργιο ι ά  β ά λω  σ τή  θέση τους. Πολλά ά π ’ 
αυτά  τά ά λόγα τα  σκοτωθήκανε γ ιά  χ ά ρ η  μου, 
πού κανείς άνθρωπος ποτέ του δέν θά  τώκανε' 
κάλλ ιο  ήθελε νά μέ δολοφονήσουν.

Σενμπροΰν, 19 Φεβρουάριου.
Σήμερα π εράσαμε  όλο τάπόγεμα  νάνεβοκα- 

τεβα ίνωμε εκείνες τ ις  δυο δεντροστοιχ ίες πού  
α π ’ τ ά  δυο μέρη τόσο ήρεμα υψώνοντα ι προς  
τό Γκλοριέτ. Ωρες σ ταχ τ ΐέ ς  κα ί κουρασμένες. 
Σάν  άπό  σ τ ά χ τ η  κι ό ουρανός. Τά δέντρα ά να -  
τρ ίχ ιαζαν ,  τά πεσμένα  φ ύ λ λ α ,  φρόκαλα  ξέ- 
χρωμα, ήτανε σωρ ιασμένα  κάτω ά π ’ τ ά  δέντρα  
— μύριες σκέψεις  μαραμένες κα ί μύριες χαρές  
πού ε ίχανε σβ ήσ ε ι '  κι άποκάτω  κοίτονταν όλες 
οί πεθαμένες ώρες σά  μ έσα  σέ τάφους  Τά λ ίγ α  
φ ύ λλ α  πού κρέμονταν άκόμα  στά κλαρ ιά  μού 
φανήκανε σά ν  άπό  πόνο ζαρωμένα. Ο α’ε- 
ρας  γερασμένος, βαρύς  άπό  μ ιά  νάρκη ώσάν  
τού νερού κο ιμάτα ι.  "Ετσι περπα τώ ντα ς  όλο σ ’ 
αυτές τ ις  ίδ ες κα ί τόσο θλ ιβερές δεντροστοι
χ ίες, άμ ίλητο ι ,  π ά ν τ α  ά π ό  τό ένα μέρος άνε- 
βα ίνα μ ε  κα ί κατεβα ίναμε  άπό  τ ά λλ ο  κλείνον
τα ς  μέσα  σ ’ έναν κύκλο τό σύμβολο  τού Γκλο-

ριέτ. Ή  Αύτοκράτειρα σήμερα ήτον ξέχωρα  
σ ιω π η λή  κι ά π ’ τ ις  κινήσεις της  έλε ίπ εν  ή μ ε 
γαλόπρεπη  εκείνη γ αλήνη  κα ί ή  π αγκαλομορφη  
άπαλω σύνη  τών γραμμών, πού τή ς  είνα ι συνή 
θεια κα ί πού ψ υ χ ή  στον κόσμο δέν τ ι ς  μο ιρά 
ζεται μ α ζ ί  τ η ς ' κάθε τόσο τό α ΐμ α  της ανέ
β α ιν ε  σ τ ά  μ η λ ίγ γ ια  κα ί αμέσως π ά λ ι  τό π ρ ό 
σω π ό  της  έσβηνε όπως χλωμα ίνουν  κάπο ιο ι  
ουρανοί κοντά σέ κάποιες δύσεις. ’Έννοιωθα 
πώς μ ιά ν  ά τμ οσφ α ίρα  ξένη κ ’ εχθρική σ τ ή ν  
ένδόμυχή της  φ ύση  τήν είχε περ ιζώσε ι .

— Σε τέτοιες ώρες α ισθάν ετα ι  κανείς τ ή  ζωή 
νά βαρα ίνη  περ ισσότερο, ε ίπα , ά μ α  φθάααμε  
μ ιά  φορά άκόμη επάνω στο Εκλοριέτ, σ ά  νά- 
θελα  νάφήσω  νά ξεφωνίση , ν άπ ηχήση  ώ? πέρα  
ή σ ιγ ή  πού ε ίχα  μ έσα  μου.

—  Θελετε νά πή τε  γ ιά  τή  ζωή πού ζούμε 
σάν  κοπάδ ια  ζωύφια άνεπτυγμένα ; άπεκρίθηκε 
ή Αύτοκράτειρα μ ’ ά νά λαφ ρην  ειρωνεία στή  
φωνή.  Δεν εμεινε νά π ή  κανείς π ιά  τ ίπ ο τα  κ α ι 
νούργιο γ ι ’ αύτό τό θέμα. Είναι τόσο μαύρη  
καί ψ εύτ ικη  ή ζωή, πού σ τάλήθε ια  δέν άξ ίζε ι 
τον κόπο νά π ρ ο σπ α θή σ η  κανείς νά τήν εύρη 
υποφερτή.

Σ ώ πασε  γ ιά  λ ίγο κα ί μ ετά  ττρόσθεσε :
— Πολλε? φορές μού φ α ί ιε τ α ι  πώ ς  ε ίμα ι  

κουκουλωμένη σε πυκνά π έ π λ α — γ ιά  κάπο ια
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μασκα ρά τα  που την  α ισθάνομα ι  μ έ σ α  μου', ντυ 
μένη αυτοκρατόρ ισσα .

— Nat, Μεγαλειοτάτ^, πα ίρνομε  τα τιττοτέ 
via φαινόμενα κα ι  τα εξωτερικά σημάδ ια  τής  
ζωής γ ιά  τήν ίδ ια  τη  β α θ ε ιά  Ιωή , ενώ δεν ε ί 
ναι π α ρ ά  οι β α σ τά ζ ο ι  κα ι ο ί δούλοι γύρω α π '  
τό κατάκλε ισ το  φορείο μ ια ς  β α σ ιλ οπ ο ύ λα ς  :  
κάτ ι τ ι  άθλ ιο  κα ί χυδα ίο  πού β ά ν α υ σ α  χ τ υ π ι έ 
τ α ι  κα ι σπρώ χνετα ι μ ’ ανα ίσχυντο  ά λ α λ η  τό 
γύρω α π ’ τήν *Υ π α ρ ξ η , χωρίζοντάς την από  
τούς έξω, κρύβοντας π ίσ ω  α π ’ τούς άγριους  
ήσκιους κα ί ψευτολόγες φωνές τό π ρ ά γ μ α  τό 
εξα ίσ ιο .  Κι όλα  αυτά , πού σ τάλήθε ια  μ ά ς  ε ί 
ναι ξένα, εμείς τάλλάζομε  με τό α σ ύ γ κ ρ ι τ ο ,  
τό ενα κα ι μονάκριβο πού μάς  ανήκει.

Ή  Α ντοκράτ ι ιρα  άποκρίθηκε :
—  Γ ι’ αυτό Ίσα Ίσα πρέπε ι  τό κ α τά  δύναμη  

νά προσπαθούμε νά σώσωμε μερικές σπάν ιε ς  
στ ιγμές , γ ιά  νά μπορούμε  σ ’ αυτές, ό καθένας 
μα ς  με τον τρόπο του, νά βυθ ιζώμαστε  στην  
ξεχω ρ ιστή  μας  τη  ζωή. Έ γώ  ξαναβρ ίσκω  τον 
εαυτό μου καινούργιου, ά μ α  θά  μπ ω  σε μ ιά ν  
α τμ όσφ α ιρ α  πού  άλλος  ακόμα δεν τήν έχει 
αναπ ιεύσε ι ,  πού κανείς δεν τήν έχει χ α λ ά σ ε , .
*Όταν βρ ίσκω μα ι μονάχη μου σε κάποιο έρημο 
μέρος πού ξέρω πώ ς  λ ίγο ι  τό συχνάζουν, α ι σ 
θάνομα ι οι σχέσε ις  μου προς  όλα γύρω νά γ ί -  
νωνται άλλο ιώ τ ικες  π α ρ ’ δ ,τ ι  ε ίνα ι όταν κι 
άλλο ι  άνθρωποι β ρ ίσ κω ντα ι  μ π ρ ο σ τ ά ' α π ’ 
αυτή τή  δ ιαφορά μονάχα  ξεχωρίζω τήν ύπαρξη  
τού εγώ μου — στή  θ ά λ α σ σ α ,  στούς απλωτούς  
κάμπους , παντού  ίττου δεν υπάρχουνε γωνίτσες  
γ ιά  νά μαζευτού ιε μ έ σ α  ο ί  άνθρωποι σ ά ν  τή  
σκόνη · Η ζωή αναμεταξύ  των ανθρώπων μάς  
κάνει δλουζ ένα μαύρο σωρό, δλους ομοιόμορ
φους σάν  τα τούβλα ,  πού τό μόνο κοινό σ τ ο ι 
χε ίο  τους είνα ι ή π ροσ τυχ ιά .

—  Ή  αλήθε ια  είναι, ότι όσο ζούν ο ί άνθρω 
πο ι ,  τ ίπ ο τα  ά π ’ α υτά  δεν α ισθάνοντα ι .  Μόνο 
τήν ώρα πού πεθαίνομε, Ίσως, αρχίζομε νά 
ζούμε αληθ ινά  κα ί β α θ ιά .

— Ω, καθόλου !  ειπε ή Αύτοκράτειρα" καί 
σ τή  ζωή μ έσα  έτσ ι  ζούμε, μόνο πού δεν τή  
βλέπομ ε  τή  ζωή μ α ς ’ ό θάνατος κάνει κα ί π έ 
φτουν  τα λ έπ ια  από  τα μ ά τ ια  μας . Υπάρχουν  
όμως άνθρωποι πού κα ί ζωντανοί ακόμα β ρ ί 
σκοντα ι π ιο  σ ιμ ά  στο θάνατο π α ρά  σ τη  ζωή. 
Τό συνηθέστερο δεν έχομε καιρό νά π λ η σ ι ά -  
σωμε στον Ίδιο τον εα υτό μ α ς  α π  τήν  π ο λ λ ή  
την ενασχόληση  μέ τά  ξένα π ράμα τα  δεν προ- 
φθα ί ιομε  νά κυττάξωμε τον ουρανό πού άπ α ν  
τέχει τα β λ έμ μ α τά  μ α ς .  Θυμάμα ι  ότι είδα 
μ ιά  φορά στο  Ταΐλτς μ ιά  χ ω ρ ιά τ ισ σ α  πού  
μοίραζε τή  σούπα  στούς εργάτες τού κτήματος ,

μ ά  τό δικό τη ς  τό π ιά τ ο  δεν πρόφθασε νά τό 
γ έμ ιση .

—  Ή  ιδέα τού θανάτου έπρεπε κα ί μόνο μέ 
τήν  παρουσ ία  της νά δίνη ομορφιά στήν  κα 
θημερινή μ α ς  ύπαρξη . 'Όλα τ ά  επ ίγε ια  π ρ ά γ 
μ α τ α  άποχτούν από τή σκέψη  ότι είνα ι δ ι α β α 
τάρ ικα  κα ί  ότι μέσα  τους έχουν τήν  θανή τους 
μ ιά  βαθε ιάν  εσωτερικήν α ξ ία  κα ί τή  σ η μ α σ ία  
κάποιων συμβόλων-

— Ναί, είπεν Εκείνη" ή Ιδέα τού θανάτου  
μά ς  καθαρίζε ι κα ί μ ά ς  καλλ ιεργε ί 8πως ένας 
κηπουρός πού, όσο βρ ίσ κ ε τα ι  μ έσα  στο π ερ ι 
β ό λ ι  του ξερριζώνει δλες τ ις  τσουκνίδες. Αύτός 
ό περ ιβολάρης  όμως θέλει νάνοι π ά ν τα  μονά 
χος του κ α ί  χολ ιάζε ι ,  δταν οί περίεργοι δ ια β ά  · 
τες κυττάζουν πάνω  α π ’ το φ ράχτη  μές τον 
κόπο του' γ ι ’ αυτό κ έγώ κρύβω  τό πρόσωπό  
μου μέ  τήν ό μπ ρ έ λλα  κα ί μέ  τό ρ ιπ ίδ ι  γ ιά  νά 
μπορή  νά δουλεύη μέ τήν  ησυχ ία  του:

’Έ τσ ι ά π α λ ά  κα ί σ ιγ α λ ά  μ ιλώ ντα ς  ή, σω 
στότερα,  κρατώντας τήν  ακοή μας  προσεχτ ική  
στούς μονόλογους τών ακέψεών μα ς ,  κ α τ ε β α ί 
ναμε αργά  τ ή  δεντροστο ιχ ία  τού Υκλοριέτ γ ιά  
νά έπ ισ τρέψωμε ατό  Παλάτι. Τότε 7τάλι σή 
κωσα τή μ ά τ ια  μου προς εκείνην τήν  όμπρέλλα ,  
προς τό ρ ιπ ίδ ι  εκείνο — τό ξακουσμένο μαύρο  
ρ ιπ ίδ ι ,  τήν  π α σ ίγ νω σ τη  ά σπ ρη  ό μ π ρ έ λ λ α —π ι 
στούς συντρόφους τή ς  εξωτερικής της ύπάρξεως  
πού έχουν καταντήσε ι σχεδόν α χ ώ ρ η τ α  σ η μ ά 
δια τής σω μα τέ ι ια ς  τη ς  μορφής. Στα χέρ ια  
Τ7)ς μ έ σ α  δέν ε ΐ ια ι  μ ονάχα  δ ,τ ι  κ α ί  γ ιά  τ ις  
άλλες γυναίκες, μ ά  πιότερο ε μ β λ ή μ α τα  κα ί 
όπ λ α  : λόγχη  κι α σπ ίδ α  στήν  υπηρεσ ία  τού
κρυμμένου τη ς  Έ γώ . "Αμα βρεθή πολύ ψ η λ ά  
στήν  κορυφή κανενός βουνού, περ ιχυμένη από  
βουερήν ερημιά κα ί νάρκη ψ υχολύ τρα ,  μέσα  
στο μεγάλο  τραγούδι τού ήλιου, δτ αν ή  ά σπρη  
φλομωμένη μεσημερ ιά  κυλ ιέ τα ι στούς σ υ λ λ ο 
γισμένους βράχους κ ι ’ ά νασα ίνη  ή λαύρα  τότε 
μοναχα  κλείνει τήν  όμπρέλλα  πού π ά ν τα  κ ρ ύ 
β ε ι  τ ή ν  κεφαλή τη ς  ά π ’ δλες τ ις  μεριές κα ί 
τήν προστατεύε ι  από μ ά τ ια  β έ β η λ α ,  τότε μ ο 
νάχα  ά π ’ τή χ λω μάδα  τού προσώπου της  σ η 
κώνει τό μαύρο τό ρ ιπ ίδ ι  : μού τό είπε καθαρά  
αυτό στο  Λάϊντς μ ιά  φορά. Θέλει μέ κάθε 
τρόπο να παραμερ ίση  από κοντά της  τήν εξω
τερική ζωή τών ανθρώπων, νά μήν τήν  άφ ήση  
νά βαρύνη  επάνω της ,  νά μήν  άντ.γκασθή ν ά -  
κουληθήση  τό « τροκάνι πού έχουν γ ιά  νόμο τά 
κοπάδ ια  ζώα ανεπ τυ γμ ένα »· θέλει νά διαφεν- 
τέψ η  τήν  εσωτερική της  σ ιω π ή  από  κάθε β ε 
β ή λ ω σ η  δέ θέλει νά β γ ή  από  τούς κρύφιους 
κήπους τής  άμετρης οδύνης πούχει μέσα  της, 
τούς κήπους εκείνους τούς παραδε ίσ ιους ,  ποή

μόνοι τους οί άνθρωποι εξορίσθηκαν ά π ' αύ  · 
τούς. "Ετσι τό λο ιπόν  κ ι Αυτή δ ίχως τελειωμό  
κα ί π α ύ σ η  γέρνει επάνω  στα αιώνια  λουλούδια  
τού πόνου πού ξεοκούνε μές τήν καρδιάν  τη ς  κι 
άφηγκράζετα ι τούς βαθ ιόλαλους  ήχονς τής ζω ν 
τανής  Ώριοσύνης πού ά π ’ αυτούς τούς κ ά λ υ 
κες αναβρύζουν κα ί π ά λ ι  μ έσα  τους άναρρου- 
φιούντα ι κα ί υφαίνουν τού κρύφιου είνα ι της  
τήν ψ ί χ α .  ,

—  Τι είνα ι ή χαρά ,  Μεγαλε ιοτάτη  ; ρώ τησα  
έγώ, μόλις  φθάσαμε  σ ’ εκείνον τό μικρόν ή λ ιο -  
χάδευτον ανθώνα πού ά π ’ τή  δεξιά π τέρυγα  
τού π α λ α τ ιο ύ  τού Σενμττρούν άπ λώ νε τα ι  προς  
τό μέρος τού Α ίτσ ιγκ .

Η Αύτοκράτειρα περπατούσε  πολύ  γρήγορα,  
επειδή τό ρολό ι τού π α λ α τ ιο ύ  πού κυττάζε ι μέ 
τό μεγάλο  του ολάνοιχτο μ ά τ ι  τούς κήπους 
(τόσο άι ώφελα  γ ιά  τά  φ υ τ ά ! )  έλεγε κ ιόλας  
κοντά τέσσερες τάπομεσήμερο .

— "Ω ή χαρά , είπε, π ιότερο τρέχοντας π α ρά  
βαδ ίζοντας , ή χαρά  είνα ι ενα δ ια β α τάρ ικ ο  
π ρ ά μ α ,  ενα επεισόδιο, κά τ ι  σάν  π α ιγ ν ίδ ι  ά χ τ ι -  
δόλαμπο  πού ή σπ ιθ ο β ο λ ιά  του μάς  κρύβει τή  
βαθε ιά  ν οσ τα λγ ία  πούνα ι γ ιά  νάρθη  Και π ά ν τ α  
έρχετα ι ή μ εγάλη  άποθυμ ιά , ή S eh n su ch t ,  γ ιά  
τ ί  είνα ι ό καημός τή ς  Μοίρας, πού  όλο τήν  
περιμένομε, πού σκοπός τής ζωής μ α ς  είναι νά 
τή  φ τάσω με : κα ί είνα ι τό π ιο  θλ ιβερό  κ α ί  γ ι ’ 
αυτό τό π ιο  εξα ίσ ιο  π ρ ά γ μ α  στον κόσμο αυτή  
ή ν οσ τα λγ ία  τής  Μο/ρας. ’Ολα τά όμορφα  
π λ ά σ μ α τ α  περιμένουν τή  μοίρα τους νάρθη κι 
όταν δέν τ ά  ξεγελά κανείς, είναι π ά ν τ α  λ υ π η 
μένα. Βλέπετε, τώρα πρέπε ι νά τό β ά λ ω  στά 
πόδ ια ,  γ ια τ ί  είναι π ο λ λή  ώρα πού λ ε ίπω  ά π ’ 
τή  ζωή μου τή  χαρ ισάμ ενη  : ό Σουηδός γ ιατρός

* \ ϊ \ \ tμέ περ ιμένει γ ιά  τό massage που εγω το λεω 
ζύμω μα—τόσο λ ίγο  αύτοκρατορικά α ισθάνομα ι ,  
ενόσω β α σ τ ά  ή  έγχε ίρησ ις  αυτή- Και λέγοντας  
έτσ ι  ξεκαρδίστηκε σ τ ά  γελο ία .

"Αμα βρέθηκα π ά λ ι  στο ά μ ά ξ ι ,  ε ίπ α  στον 
εαυτό μου :  «Π άλι γέλασε σ ή μ ε ρ α ! —σ τ ά λ ή -  
θεια δέ θέλει κα ί ούτε μπορε ί ποτέ της  νά γ ε 
λάα η  όσο α ισθάνετα ι  τήν αληθ ινή  της  ύπαρ ξη .  
Μά όταν ή πραγματ ικότης  άγγ ίζη ,  τότε κα ί μέ  
σχ έση  μόνο προς  τά λεγάμενα ά νθρώπ ινα  π ρ ά γ 
μ α τ α  γ ελά  γ ι α τ ί  τό γέλοιο της  σημα ίνε ι  πώ ς  
έχει φύγει a n ’ τον ενδόμυχο εαυτό της» .

Π Ο ΙΗ ΤΗ Σ Τ ΙΟ Σ  Ε ΙΣ  Π Ο ΙΗ ΤΗ Ν  Π Α Τ Ε Ρ Α
Β ’.

Η ΦΟΙΝΙΚΙΑ

Κ ι’ ή  Φοινίκια νψόνεται πάντοτε άπό  πάνω  
τους  νπερτάτη ,  κα ί τά  γαλανά λ ου λο ιό άκ ια  
κρατούνε πάντα  τ ’ δ ραμά  της  πού  όλο κι ά/Ι- 
λάζε ι νοερά στά μά τ ια  τους , γ ιά  ν ’ άνεβή νέα 
σκαλοπάτ ια  κα ί νά φτάση  σέ νέους θρ ιάμβους .  
"Ομως, δπως στο ιιΑωδεκάλογο τού Γ ύφ το ν» ,  
οί δμόφυλ.οι τον έζύγωσαν χωρίς νά νο ιώσοννε  
τό β ιολ ί τον  κα ί νά σταθούνε  γρο ικώντας  τό 
δοξάρ ι τ ο ν ,  έτσι, Απάνω κ ι Από τά  γαλανά 
λουλουδάκ ια γλύστρησεν δ κόσμος  χωρ ίς  κ α 
νείς νά μαντέψη  τά βάθη  τους. ’Ακόμη κι 
αυτή  ή υπέρτατη  Κ νρά  δέ φαίνεται νά  τά γνώ 
ρισε : πώ ς  νά σκ ύψ η  άπό τά ύψη  τον α ιθέρα  
κα ί τό υπερκόσμ ιο  Ανέβασμά της, κα ί νά κ ν -  
τάξη κάτον  προς  τά λουλουδάκ ια  ;
Κ ' εμείς ; ήρθε. ώς ί α ά ς  τό μ ακρ ινό  πουλάκ ι ,  
Τ' αγεράκ ι μά ς  άγγιξε μέ τά φτερά τον ,
Καί κοντοστάθηκε τό β ιαστ ικό  τό ρυάκ ι  
Καί τό πα ιδ ί  μ ά ς  έρριξε τ '  άνάβλεμμά  τον ,
Καί τό περήφανο  μάς  έγνεψε ζαμπάκ ι ,
Καί τό φεγγάρ ι ήρθε  γιά μά ς  ώς εδώ  κάτον ,  
Κ ’ είδε καθε ίς τ ’ Απόξω μ α ς ,  κανείς  τά β ά θ η '
*Ο κόσμος  γλνστρησεν επάνω μας  κ ’ εχάθη :

Κοντά στήν Αρετή κα ί στήν καλωσύνη  μας,  
τό πονηρό  βόσκει κ ρυμμένο  μέσα μας .
Γ ι'  αυτό γαλάζια μέσα- μ α ς  κα ί μ αύρα  Αντάμα 
Καί στήν ψυχή  μας ώκεανο ί κα ί στενορρύμ ια  
Κ ι ’ έκε ΐ πού  <5 νους μέ  τά υπέρτατα παλαίβει 
Κάτ ι π ανάθλ ιο  μάς  κρατεί! κα ί μά ς  μολέβει.

Τό '/.ρνμμένο τούτο  π ονηρό  πόσο  μακρ ιά  
μάς  φέρνει φορές φορές !  Ζητούμε  νά ξεσκε
πάσουμε  μ ιά  γ ιά πάντα  τή ζω ή ,  νά ιδού  μ ε  μέ  
τά  μάτ ια  μας  τά  Ίδια καί τά π ιο  φρ ικ ιασ τ ικά ,  
νά συρθούμε  σ '  όργια μέσα  κα ί σέ κρα ιπάλες.  
Γυρεύουμε μ ία  τελειότερη γνώση, θ έ λ ο υ μ ε  νά 
νο ιώαουμε τή  ζάλη τού  κακού  κα ί τήν  ηδονή  
τού  Απαγορεμένου. "Ετσι κ ’ ή Φοινικιά έσυρε 
τον άμο ιασ το ,  οά σέ βραχνά , χορό ,  σνντροφε -  
μένη Από δρακοντ ιές, σκυλοβότανα , φλόμους ,  
κι Αζώηοους. Τά κλ.αδιά της  δέν ε’ιτανε π ιά  
ούτε φτερά, ούτε μαλλ.ιά. Ε'Ίτανε σά σπαθ ιά  
πού  φοβέρ ιζαν κα ί καρτερούσανε  νά χυθούνε ,  
τόσο, π ο ύ  τρομασμένα  τά  λουλουδάκ ια π α ρα -  
καλούσανε τήν  πεταλούδα  νά τά πάρη  στά  
φτερά της Απάνω κα ί νά δράμη .  Σαρκοβόρα  
είχανε φωλιάση στον κ ο ρμ ό  τής Φοινικιάς κ ’ 
ένας γύπας  εστάθηκε στήν κορυφή  της . Κ ι άρ 
χισε τό δράμα  :
‘ Η Αρρώστια μάς  τυράγνησε μ έ  τήν Αγρυπνία,
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' Ω Φοινικιά, κ α ι  σέ είδαμε να κρνφογέρνης,  
01 δρακονύές ,  τα σκνλοβότανα, δλα ξύπν ια ,  
Νύχτα ειταν, άμο ιαστο  χορό μ ’ αυτά  νά σέρνης, 
Κ αι σέ ε ίδαμε δνειρο βαρύ  στα πρω τοΰπν ια  
Με φλόμους κα ι μέ  χαμα ιλ ιούς  να ηαραδέρνης ,  
Και γύρω  σ ’ έπνιγαν Αζώηρων περιβόλια ,
Κ ι σκληρές άλόες λαός κ ι  άπδ τριβόλια.

Κ '  εΐαουνα τής ζωής ώς να  ζητούσες  φόρο  
Αιματοπότ ιστο , κ ι δλάγρια Αντιχτύπα 
Πείνα στο είναι σου , κα ι κάπο ιο  σαρκοβόρο  
Ηνρε σ ’ εσέ κα ι φώλιασε κ '  έσκαψε τρύπα,
Κ ’ έγινε σπήλα ιο  το κορμ ί  το φ τεροφόρο ,
Και τής κορφής σου για κορφή  φόρεσες γ ύπα ' 
Σ ά  φλόγες κα ί σαν κύματα  κα ι σά λεπίδια  
Συρμένα  άπδ τή  ρ ίζα  ώς την κ ορφ ή  σου φ ίδ ια.

Μόλις δμω ς  λουστούμε στα βαλτονέρια του  
κακοΰ  κα ί ξεδ ιψάσουμε τή  δ ίψα  τής  γνώσης, 
τήν περιέργεια, νοσταλγούμε για την π ρώ τη  τήν  
ήμερη  κ ι Απονήρεντη ζωή . Διώχνουμε τα σκο 
τάδ ια  κα ί τούς εφιάλτες κα ί ζη τούμε  το φώς  
καί το ξημ έρω μα  Καί το δράμα  π ε ρ νά ' κα ί δεν 
το θ υμούμαστε  π ια  ποτέ.
’’Ηλιε. τα μ α ύ ρα  όνείρατα π ά ρ ’τα κα ί πν ίχτα ,  
Θολο ί ε ΐ ν ’ Αχνοί, κ ’ είνα ι κακόπραγα  τελώνια.  
Θρέψε τά ώρα ΐα  καί τ ’ Αγαθά, τα πάντα δεΐχ'τα  
Σαν  Αχτιδοπαιξίματα κα ί σαν Αηδόνια.
Κα ί συ φεγγάρ ι, ξάπλωσε οτήν άγρ ια  νύχτα  
Διάφανη σκέπη Από καρδ ιά  κα ί ψυχοπόν ια ,
Τής καλλονής παντού  κυμάτισε , ώ  πορφύρα ,
Κ '  ή πλάση ας γίνη Αγάπη κι ας χτυπάη  σά

[λύρα !

Ξημέρωσε. Τό φώς χίλια σού σπέρνει μάτ ια  
Γιά ν ’ Αγκαλιάζης τά βουνά καί τά ρουμάνια .  
Στά  δέντρα τίς φωλιές, στίς χώρες τά παλ.άτια, 
Καί τά  καράβ ια  σ τ ’ Ανοιχτά κα ί στά λ,ιμάνια. 
Τή νύχτα ώρα ΐα  ξωτικά  σε Αχτίδων άτια  
Νά σέ δουλέψουν έρχονται Απ’ τά ουράνια . 
Χέρια φυτρύνει ή λεύκα κα ί σ τ ’ Απλύνει πλε ί-

[σ ια'
Σέ ναναρ ίζουν ήσυχα τά κυπαρ ίσσ ια .

’ Ετσι ξακολουθούνε  νά ζούν  τά λουλουδά
κ ια , Αντικρύζοντας πάντα  προς  τήν  Αέρινη 
κορφή  τής Φοινικιάς. Ό μ ω ς  κάποτε κάποτε  
σκύβουνε καί προς  τό χώ μα  κ ι Αφιγκράζονται 
τό μεγάλο καρδ ιοχτύπ ι τής γής. Ξακολουθούνε  
νά ζούνε θ αμπω μένα  Από τό θ άμ α  τού τ ρ ι 
γύρω  κόσμου ,  έτο ιμα  γιά νά μ ισέψουνε σέ νέα 
αιν ίγματα καί σέ νέα σκοτάδια , πάντα  δμως  
Απασχολημένα στά π ιο  βαθε ιά  τού νού Από τ '  
δραμα  τής Φοινικιάς, τής Απάντρευτης, τής  
άκαρπης  κα ί τής Αξήγητης.

Καί καθώ ς  πρόφεραν τά πρώ τα  τους λόγια

γεμάτα Απορία γιά τό μυστήρ ιο  τού ερχομού  
τους, κλείνουν τώρα  τό μ ίλ ημά  τους, μέ  τό 
ι ιάντεμα τού  δ ικού  τους χαμού  κα ί τή δ ια ιώ 
νιση, μέα ' Από τό χαμό  τό δ ικ ότσυς ,  τής Ιδέας 
Φοινικιάς :
Καί μ ή τε  θ ά  βρεθή  γ ιά  μάς  κανένα μνήμα  
Τού διάβα μας τό φάντασμα νά σνγκρατήση .  
Μονάχα ολόφωτο τρ ιγύρω σου ένα ντύμα  
Μέ νέα μ ιά  λάμψ η  Αχάλαστη θ ά  σέ ατολίση, 
Καί θά  είναι ή σκέψη μ α ς  καί ό λόγος μας  κ '

[ή  ρ ίμα .
Καί θά φανής εσύ στην ξαφνιαμένη χτ ίαη  
Σάν  ένα χρυσοπράσ ινο  κα ινούρ ιο  Αστέρι !
Καί μ ή τ ’ εσύ, μ ή τε  κανείς δέ θ ά  μ ά ς  ξ έρη . . .  .

*  *

*
Συνοψ ίζοντας  δσα γράψαμε  κα ί π αραπάνω ,  

χαρακτηρ ίζουμε τή «Φοινικιά» π ο ίημα  φ υσ ιο 
λατρ ικό , α ισθηματ ικό  κ ’ ιδεολογικό, π ο ίημα  
δηλαδή  συνθετικό. Τό φυσ ιολατρ ικό  στοιχείο  
είναι ή βάση , δ ε ικον ικός μ ύ θ ο ς ,  δπως θά  
πούμε  πα ρακά τω ' Απ’ αυτού  ξεκ ινά  τό π ο ίημα  
γιά φτάση στά δυο άλλα στοιχε ία , κ ι αυτού  
βρίσκεται ή πρω τοτυπ ία  κα ί τό ξεχώρ ισμα  πού  
δ ιακρ ίνουμε στ ή <ι Φοινικιάν . Ε ίνα ι ίσως τό μ ο 
ναδ ικό π ο ίημα  τού πο ιητή  πού  μάς  δίνει τήν  
’ίδ ια φύση  κα ί τήν πλάση γυμνή , κλείνοντας μ ιά  
γερή φυσ ιολατρ ική  φλέβα κα ί κάτ ι σάν π νοή  
πανθ ε ϊσ τ ικ ή . ’Αλήθεια !  Σ τό  τραγούδι τής Φοι
νικιάς λές κα ί σαλεύει γόν ιμη ή βλάστηση, εάν  
κάτ ι εμψυχωμένο  κα ί μεγάλο, κα ί τό μ ούσκ εμα  
τής γεννήτρας γής ποτ ίζε ι τήν Ατμοσφαίρα. Ό  
λαός τώ ν  εντομών κα ί τώ ν  σερπετών, τά  π ο υ  
λιά μέ τά κελα ϊδήματά  τους , τά λουλούδια , τό 
πιο μοσκόβολο  κα ί πλουμ ισ τό  π ο ίη μ α  τής π λ ά 
σης, ή φύση ή μ ιά  μ έ  τ ’ Αναρίθμητα θ ηαα υ -  
ρ ίσματά  της, ή φύση ή ήμερη , ή πραϋντ ικ ιά  
κ ’ ή ζωοδύτρα  κ ’ ή φύση ή  τρομερή , ή άσπλα 
χνη κ  ’ ή Απειλητική, δλα φαίνονται μέσα  ατό 
πο ίημα  κα ί περνούνε Από τά μάτ ια  μας  ε μ 
πρός  ζω ηρά  κα ί παραστατ ικά  ζωντανεμένα. Ή  
Φοινικιά εδώ πρώ τα  Απ ’ δλα είναι τό πλούσιο  
δέντρο, μ έ  τό κ ορμ ί  τ ’ ολόισο κα ί τά λαχταρ ι
στά κλαδιά. Ό  πο ιη τής  ζωντανεύει τή Βλά-  
στηση— Φοινικιά.

’Έ ρχομα ι ατό δεύτερο στοιχείο, στό ά ίατη-  
ματ ικό .  ’Από τά  π ρώ τα  ίσα μ έ  τά τελευταία 
του λόγια τό π ο ίημα  δένεται Από μ ιά  δειλή, 
μ ισοσκέπαστη  κα ί συγκρατημένη  συγκ ίνηση,  
Από κάπο ια  φ ιλτραρ ισμένη α ΐστηματ ική  δ ιάθεση  
καί μ ιάν  Αδιάκοπη υποψ ία  ενός Αόρατου καη 
μ ο ύ .  Τά γαλανά λουλουδάκ ια λές κα ί τά  ενώνει 
μ έ  τή Φοινικιά κάτ ι Ανθρώπινο. Ποιος ξέρει 
αν δ πο ιη τής  στό  σύμβολο  τής Φοινικιάς δέ
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θέλησε νά κ ρύψη  κάτι Από τήν Αμεαώτερη Αν
θ ρώ π ιν η  συγκ ίνησή του  !  Ποιος ξέρει αν δ π ο ι 
ητής δέ θέλησε νά  Αναπολήση τι/ Γυναίκα— 
Φοινικιά 1

Καί τώρα φτάνουμε στό ιδεολογ ικό  στο ι
χε ίο. Καιρός εδώ νά  ξαναγράψω , στή  γλώσσα  
μας αυτή  τή φορά , τό δ ίστιχο τού ” Αγγλου λ ι-  
μν ικού  πο ιη τή  II  ΟΙ'ΐΗΐί'ΟΙ'ΐΙι πού  χρησιμεύει 
γιά ρητό στό σημε ίωμά μ ο υ  τούτο : «Σέ μένα ,  
καί τού ταπε ινότερου λουλουδ ιού  τ ’ ά νθ ισμα ,  
πολλές φορές μ ο ύ  γεννά στοχασμούς , πολ,ύ β α -  
θε ιούς  γιά δάκρυα .» Τά γαλανά λουλουδάκ ια  
γέννησαν κα ί τούς τέτοιους σ τοχασμούς  στον 
πο ιη τή .  Γιατί μέσα στά  γαλανά λουλουδάκ ια  
κρύφτηκεν  ή σκέψη' τώρα τά μά τ ια  τους Αντί- 
κρυσαν τή Φοινικιά σάν κάτι ιδεατό κ ’ υπ ερού 
σιο, κ ι  δ κόσμος  δλος φανερώθηκε μπ ροσ τά  
τους μέ τή μορφ ή  τής ιδέας. 'Η  Φοινικιά κα ί 
τά γαλανά λουλουδάκ ια  πέρνουνε έτσι τό Αφη- 
ρηιιένο σχήμα  καί γίνονται γενικώτερα σ ύ μ 
βολα : τά γαλανά λουλουδάκ ια ταυτ ίζοντα ι μέ 
τον πο ιη τή  κ ’ ή  Φοινικιά μ έ  τό Απόλυτο τής  
ομορφ ιάς. Ό  πο ιη τής  υμνε ί τήν  Ιδέα— Φοι
νικ ιά .

Λίγα λόγια Ακόμη γιά τό συμβολ ισμό  τής 
«Φ ο ιν ικ ιά ς» . Ό  γάλλος κρ ιτ ικός  Β η ιη έ Ι ίε τ ε  
τοριαε τό πο ιητ ικό  σύμβολο έτσι : βΤό πο ιητ ικό  
σύμβολο ε ίναι δ πλαστ ικά  ε ικον ικός μ ύ θ ο ς ,  γε
μάτος  Από κ ίνηση καί χρώ μα ,  εμψυχωμένος  
Από τήν  ίδ ια του  τήν  ύπαρ ξη ,  μπ ορώ ντα ς  στήν  
Ανάγκη νά Αρκέση στον ’ίδ ιο του εαυτό , νά δ ρ -  
γανωθή  κα ί νά ξετυλιχτή, μ ύ θ ο ς  δμως πού  
βρίσκεται σ ’ Ακέριαν Ανταπόκριση μ έ  τό  α ί 
σθ ημα  καί τήν ιδέα πού  κλείνει » Τον δρ ισμό  
αυτό μ π ορ ο ύμ ε  νά μεταχε ιρ ιστοϋμε εξαίρετα  
γ ιά  τό  συμβολ ισμό  τής Φοινικιάς, φτάνει ν ’ 
Αλλάξουμε τό επ ίρρημα  «πλαστ ικά » μ έ  τό 
επ ίρρημα  «μουσ ικ ά » ,  κ ’ έτσι νά π ούμ ε  : «Ποι
ητικό σύμβολο είναι δ μουσ ικά  ε ικον ικός  μ ύ 
θος ,  κτλ .· .»  Ό  εικονικός μ ύ θ ο ς  βρίσκεται στό 
ίσ τόρ ισμα  τού  περ ιβολ ιού , τώ ν  λουλουδ ιών καί 
τού  δέντρου' Ανταποκρίνέται Ακέρια μέ  τήν  ιδέα 
πού  περικλείνει, ή ορθότερα  μέ  τίς ιδέες πού  
περικλείνει, γιατί τό π ο ίη μ α ,  καθώ ς  ε ίπα  π α 
ραπάνω , είναι συνθετ ικό κι δ συμβολ ισμός του 
διπλός. ' 0  πρώ τος  συμβολ ισμός , π ερ ιωρ ισμέ -  
νος αυτός, είναι καθαρά  Ανθρώπινος : σ υμβο 
λίζει τον ά νθρω πο  π ο ύ  ξημερόνετα ι στή ζωή ,  
πού  Ανοίγει τά μάτ ια  του  έκστατικά προς  τή  
δημ ιουργ ία ,  π ο ύ  νο ιώθε ι μέσα του  την πόνο  
καί τον πόθο ,  στήν  Αρχή άμορφα , γενικά κ ι 
Αόριστα, ύστερα δμω ς  εντοπ ισμένο κάπου  κ ’ 
εμψυχωμένον  Από κάτι,  ύστερα , σάν εύρη κ ά 
πο ιο  άλλο γήινο πλάσμα  κι Αφοσιωθή σ ’ αυτό ,

ΜΕΤΑΛΛΙΟΝ ΤΩΝ ΑΓΩΝΩΝ ΤΗΣ ΣΟΤΗΔΙΑΣ

ποθώ ντα ς  τό Ανθρώπινο συντρόφεμά  του. Ό  
πρώ τος  αυτός συμβολ,ισμός, περ ιορ ίζετα ι στήν  
καθάρ ια  Ανθρώπινη Αγάπη, στον έρωτα. Ό  
συμβολ ισμός  δμως τούτος  πλατα ίνετα ι κ ’ νψ ύ -  
νετα ι, γίνεται μεταφυσ ικός  κ ’ ύπονοητ ικώ τερος  
καί ξετυλίγεται στή δεντερην ιδέα πού  εκφράζει 
δ μ ύ θ ο ς .  Κ ’ έτσι φ τάνουμε στό φανέρωμα τού  
δεύτερου συμβολ ισμού δπου ή π ρώ τη  Ανθρώ
π ινη  Αγάπη, ποτ ισμένη  Από τό μεταφυτ ικό  τ ’ 
δνε ιρο , μεταμορφύνετα ι στήν κοσμ  κή  Αγάπη : 
δ ά νθ ρω πος  τώρα  γίνεται δ ένας ά νθρω πος ,  δ 
δ ιαλεχτός κ ι δ αύτογνώστης, μέ  τό α ίσθημα  καί 
τή συγκ ίνηση  τονωμένα Από τή  διάνοια καί τήν ,
ιδέα , π ο ύ  μ π ο ρ ε ί  Από τά  τρ ιγύρω  του  νά  σ υμ -  
περα ίνη  νόμους  κα ί νά βγάζη ρυθμούς ,  φ τ ά 
νοντας μ έ  τον  τρόπον  αυτό τό Ανώτερο φανέ
ρω μα  τής επ ίγε ιας ζωής. Κ ’ έτσι στό έργο 
τούτο τού  Παλαμά, δ κήπος  πού  μέσα  σ ’ α υ 
τόν Ανθίζουν ή Φοι ικ ιά  κα ί τά γαλανά λ ου 
λουδάκ ια , μεταμορφύνετα ι στό νοερό θ ερμ οκ ή 
π ιο  πού  βλαστα ίνουν ο ί στοχασμοί κι Ανθίζουνε 
τά ονε ιροπολήματα  τού ίδ ιου τού πο ιητή . Ή  
«Φοινικιά)) ε ίν α ι  τό μεταφυσ ικό  τραγούδι τού  
φυσικού κόσμου .

Λ .  Π Α Λ ΑΜ Α Σ

ΤΟ ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΟΝ ΤΟΥ  ΛΥΚΕΙΟΥ
Κατά το δεκαπενθήμερον «Οτό έσυνεχίσθη- 

σχν αί τερος τάς μητέρας καί διδχσκαλίσσας 
διαλέξεις του Λυκείου. Ή  Δίς Ά νθη Βασιλειά- 
δου Εχτρός, ώμίλησε περί τνίς υγ ιεινές του εν
δύματος της γυναικο'ς. Τό άκροατηριον πολυ
πληθέστατου ήκολούθηοε μέ μεγάλο ενδιαφέ
ρον την ομιλίαν τ·ης ρητορος, ή οποία έπραγ- 
ματεύθη τό θέμα της μέ μεγάλην επ ιτυχ ίαν,
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καταδείξασα δλκ τά τρωτά καί όλζς τάς βλά- 
βκς, αά όποΐκι προκύπτουν εις την υγείαν άπό 
άγνοιαν των υγιεινών όρων της έν^υ^.κτίας καί 
•κατά την παιδικήν καί κατά την κατόπιν 
ηλικίαν.

Ά πό την ώραίαν διάλεξιν της Δος ΆνΟης 
Βχσΐλειάδου θά ¡/.ετκφέραψ.εχ χάριν των άνα- 
γνωστριών ρι.ας τάς πλέον έν^ιαφερούοας περι- 
κοπά :.

Κατά τό δεκαπενθήμερον αύτό ηρχισε καί 
ή λειτουργία της δανειστικής βιβλιοθήκης του 
Λυκείου. Υ πέρ  τούς γιλίους πεντακοσίους τό
μοι είναι ηδη εις την διάθεσιν των μελών, 
αλλά καί του κοινού έν γένε ι. Τά σπάνια έν 
τούτοις καί πολύτιμα βιβλία του Λυκείου κα- 
θά>ς καί τά  περιοδικά δεν εξέρχονται της βι
βλιοθήκης.

Οί όροι της έγγραφης εις τήν δανειστικήν 
βιβλιοθήκην έκανονίσθησαν ώς έξης: Έγγραφη 
τών μελών δρ. .2 κατά μηνα, τών μη μ,ελών 
αδιακρίτως φύλου δρ. 5. Διά την ένδεχομ.ένην 
απώλειαν η καταστροφήν τών δανειζομένων 
βιβλίων, προκαταβάλλονται δρ. 5, αί όποΐαι 
άποσύρονται, εύθύς ώς ληξν) ή έγγραφη.

Τά μέλη έχουν τό δικαίωμα νά μελετούν 
καί έογάζωνται εις τα  αναγνωστήρια, χωρίς 
καμμίαν πρόσθετον, πλην της εγγραφής των 
ώς μελών τοϋ Λυκείου δαπάνην.

Τό Λύκειον τών Έ λληνίδων παρεκληθη παρά 
τής Προέδρου τών θερινών παιδικών εκδρομών 
τής Βουλιαγμένης κ. Σοφίας Σχλημαν νά λάβν) 
μ,έρος εις τήν εορτήν του άνθοπολέμου, τήν 
διοργανωθείσαν εις τό Ζάπειον.

Τά καλλιτεχνικόν τμ.ήμα έν συνεργασία μετά 
τής ειδικής έκ καλλιτεχνών επιτροπής τής 
άποτελουμένης παρά τών κ. κ. Ροϊλου, Θω- 
μ,οπουλου, Βικάτου καί Γεωργαντή έκανόνισε 
τήν εις τήν εορτήν συμμετοχήν του Λυκείου 
διά δύω αρμάτων. Τό έν καθαρώς αρχαϊκόν 
σκεπασμένον ό'λον άπό τριαντάφυλλα. Καί τό 
άλλο αγροτικόν, παριστών Κρητικά κορίτσια 
καθ’ ήν στιγμήν έπιστρέφουν άπό πανηγύρι. 
Τό άρμα μακρύ ήτο ολον στολισμένον μέ κλά
δους έληών, τό ειδικόν δένδρον τής Κοήτης 
και μ.ε σπάρτα καί κίτρινες μαργαρίτες. Δέκα 
ώραΐα κορίτσια ένδυμένα μέ παλαιόν Κοητικόν 
ε'νδυμα καί δύω παληκάρια μέ τά γραφικά φο
ρέματα τών άνδρών,«τραγουδούσαν τραγούδια 
Κρητικά συνοδευόμενα άπό λύραν. Τό άρμα 
τοΰτο είχεν εξαιρετικήν ζωηρότητα καί έπ ι- 
τυχ ίαν, διερχόμενον δέ πρό του κ. ΙΙρωθυπουρ- 
γοΰ έπύκνωνε τόν άνθοπόλεμον, σκορπίζον βρο
χήν λουλουοιών έπάνω του καί χειροκροτού- 
μ,ενον μέ ενθουσιασμόν.

Κ Α Μ ΙΤ Ε Χ Η ΙΚ Η  ΕΚΘΕΣΗ
’Έ κλεισε καί ή Κ αλλιτεχνική Έ κθεσις τοϋ 

Ζαπείου, ή οποία άφήκεν όπίσω της ώς μίαν 
δασιν άνοίξεως καί έμμορφιας. Άνοίξεως διότι 
εις αυτήν έπεκράτησαν τά άνοιξιάτικα τοπεΐα 
καί έν γένε ι ή άναπαράστασις του υπαίθρου, 
τής φύσεως τής έξοχής. Μόνον ό Φωκάς, ό θ ω -  
μόπουλος τών ΓΙατρών, ή Σοφία Λασκαρίδου, 
καί ό Όθωναΐος άντεπροσωπεύθησαν εις τήν 
έκθεσιν αυτήν μέ έβδομ.ήντα πέντε ώοαίους 
πίνακας υπαίθρου διά νά μήν άναφέρωμεν παρά 
τά γνωστότερα ονόματα. Φυσικά ή προσωπο
γραφία υστέρησε, διότι έ'λειψαν άπό τήν Έ κ -  
θεσιν οί περισσότεροι άπό τούς γνωστούς ποο- 
σωπογράφους. Ό  Ροϊλός, ό Μποκατσιάμπης, 
ή Ά σπρ ιώ τη , ό Γερανιώτης καί άλλοι άκόμη 
δέν έ’λαβαν μέρος. Οι νεώτεροι ήσαν πολυ
πληθέστεροι καί πρέπει νά όμολογηθή ότι έ'κα- 
μαν δλοι μίαν ώραίαν καί γεμάτην άπό καλούς 
οιωνούς έμφάνισιν. Άρχίζορ.εν άπό τάς κυ
ρίας, μ.έ έγκώμια καί έπαίνους διά τήν έμ.- 
μορφιάν τής ΓΙερουζέ, τής κ . Φλώρας Καραβία 
διά τά  φημισμένα πλέον τοπεΐα τής Δος Σο
φίας Λασκαρίδου, διά τά άνθη τά ολοζώντανα 
τής Δος Φαραντάτου, διά τούς ώραίους κορ
μούς τών δένδρων τής Δος Στεφάνου, διά τής 
Δος Χαλκιοπούλου τήν ώοαίαν σπουδήν.

Δέν έςέθεσαν έργα των ολαι αί κα λλ ιτέχνι- 
δες μας, έπιφυλασσόμεναι νά παρουσιάσουν 
τά καλλίτερα των εις τήν έκθεσιν του Λυκείου 
τών Έ λληνίδων τοϋ προσεχούς ’Οκτωβρίου, 
ή οποία θά είναι κοινή καί διά τά δύω φϋλα 
καί θά είναι διαρκής. Διότι άκριβώς αύτό έ'λει- 
ψεν εως τώρα εις τόν τόπον μας. Μία έκθε- 
σις διαρκής, εις τήν οποίαν όλοι οί “Έλληνες 
καί οί ξένοι εις οίανδήποτε έποχήν εύρεθοϋν 
εις ’Αθήνας νά ήμποροϋν νά ίδοϋν έργα ελλη
νικά, νά άγοράσουν το ιαϋ ια  καί νά εξοικειω
θούν με τήν ίόέαν ότι υπάρχει τέχνη ελληνική 
πού προοδεύει καί άκμάζει καί άνθεΐ.

Ά λ λ ’ άς έπανέλθωμεν εις τήν έκθεσιν ή 
όποια ήνο ξεν έπ ί τή ευκαιρία τοϋ Συνεδρίου 
τών ’Ανατολιστών χωρίς, ώς θά έπερίμενε 
κανείς, ή πώλησις έργων νά είναι άνάλογος 
πρός τά εκτιθέμενα. Διότι καί ό κ. Ίακωβί- 
δης τήν έτίμησε μέ τρεις ώραίους πίνακάς του 
καί ό Ζαχαρίας Παπαντωνίου μ.έ τάς ώραίας καί 
τόσον έπαινεθείσας γελοιογραφίας του, καί ό 
Ζαβιτσιάνος τής Κερκύρας μέ ώραΐα έργα του, 
καί ό Γεραλής μ.έ λουλούδια του που μοσχο
βολούν. “Η γλυπτική  έπειτα  είχε τόν Θωμ.ό- 
πουλον μέ τά  μάτια τής ψυχής μ.έ τόν ποιη
τήν καί τήν προτομήν τοϋ κ . Σ. Παπά, έργα
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ώραΐα όπως καί τοϋ νέου Ζευγώλη, ό οποίος 
παρουσιάζει πολλήν πρωτοτυπίαν και εγω εις 
τό έργον του.

Ό  Τόμπρος, ό Φώσκολος, ό Δούκας, μέ 
μιαν ωραιαν προτομ,ήν γνωστής κόρης, και άλ
λοι νέοι συμπληοώνουν τήν γλυπτικήν αϊ'θου- 
σαν. εις τήν οποίαν ή πνοή τής άληθινής τέ
χνης έχει φυσήσει ζωήν καί σκορπίζει ελπίδας 
διά μέλλον ώραΐον. Αισθητή άπό τήν αΐ'θου- 
σαν αυτήν ή άπουσία τοϋ ζεύγους Γεωργαντή, 
τοϋ τόσον καλλιτεχνικοΰ καί τόσον όιακριθεν- 
τος εις εκθέσεις τοϋ παρε7.θόντος.

ΘΕΑΤΡΟΝ

Τό έπισημότερον γεγονός τής θεατρικής αυτής 
περιόδου αποτελεί ή καλλιτεχνική έσπερίς, τήν 
οποίαν έδωκεν ή Εταιρία τών θεατρικών συγγρα
φέων εις τό Δημοτικόν θέατρον.

Τά παρασταθέντα έργα έγράφησαν είδικώς πρός 
τόν σκοπόν αυτόν, μέλη δέ τής εταιρείας ήσαν οί 
ηθοποιοί τής εσπέρας εκείνης. Τό τριάντα ώς θα-  
ράντα τοϋ κ. Σπανδωνή προηγήθη, έπειτα έπαίχθη 
ή Ι Ιλ -η γω ιι ίνη  τοϋ κ. ’ Ιωσήφ καί τελευταία ή 
μιίς Τζάκσον, φάρσα τοϋ κ. Δεληκατερήνη.

Εις τό σύνολόν της ή έσπερίς επέτυχε καί οί πρω- 
ταγωνισταί είτε ώς συγγραφείς, εϊτε ώς έρασιτέ- 
χναι ηθοποιοί έκαμαν δτι ήτο δυνατόν νά γίνη διά 
τήν επιτυχίαν. Μεθ’ δσα δέ καί αν έγράφησαν ή 
πρώτη αΰτή παράστασις τών δραματικών συγγρα
φέων είναι ή τελειότερον έπιτυχοΰσα μέχρι σήμε
ρον παράστασις έρασιτεχνών.

Εις τήν έπιτυχίαν αυτήν πολύ συνετέλεσαν αί δες 
Μανιάκη ’ Αγαπητού, Λεβίδου καί Λουριώτη εκ 
τοϋ συλλόγου τών ερασιτεχνών, αί όποιαι είχαν 
πολύ θάρρος καί έκυριάρχησαν τής σκηνής επ’ αρ
χής μέχρι τέλους.

Ή  θερινή περίοδος ήρχισε μέ τά θέατρα τών 
δύω πρωτανωνιστριών, αί όποΐαι καί συγκεντρό- 
νουν τούς καλλιτέρους ήθοποιούς λαί τό μεγαλεί- 
τερον ένδιαφέρον τοϋ κοινοΰ εις τήν θεατρικήν μας 
κίνησιν.

Τό θέατρον τής Νέας Σκήνης, όπως τό είχε τ ι
τλοφορήσει ό Χρηστομάνος μετωνομάσθη θέατρον 
Μαρίκας, εις άντυπόδοσ'ν τοϋ θεάτρου Κυβέλης. Ή  
μικρά αΰτή άσέβεια πρός τόν τίτλον, τόν όποιον 
είχε δώσει ό μέγας ανακαινιστής τοϋ Ελληνικού 
θεάτρου είχεν ώς άντιστάθισμα τήν ιδέαν τής 
δος Κοτοπούλη τής κατασκευής τής προτομής τοϋ 
Χρηστομάνου καί τοποθετήσεως αύτής έπί τής με
τόπης τής Νέας Σκηνής·

Διά τόν σκοπόν αυτόν ή δις Κοτοπούλη διεθεσε 
τάς εισπράξεις μιας παραστάσεως, καθ’ ήν έδόθη-

σαν τά Τ ρ ία  ψ ιλιά  τοϋ Χρηστομάνου, καί άπηγ- 
γέλθησαν ποιήματά του άπό τόν κ. Παπαγεωργίου. 
Σωστίν καλλιτεχνικόν μνημόσυνον, εις τό όποιον 
ήθέλησε νά συμβάλη καί ή Εταιρία τών Δραμα
τικών Συγγραφέων, ή όποια οφείλει καί αυτή τήν 
ίδρυσίν της εις τό μεγαλουργόν πνεύμα τού Χρη
στομάνου. Ή  'Εταιρία τών Δραματικών Συγγρα
φέων έψήφισε δρ εκατόν άπό τό πτωχόν ταμεΐον 
της, εάν δέ ώς λέγεται καί ή Κυβέλη, τό πραγματι
κόν δημιούργημα τού κ Χρηστομάνου, δώση μίαν 
εσπερίδα υπέρ τής πραγματοποιήσεως τής ιδέας, ή 
προτομή τού μεγαλοφυούς συγγραφέως τής Αύτο- 
κρατείρας ’ Ελισάβετ θά ήμπορή νά έγκαινιασθή 
περί τό τέλος τής θεατρική; αυτής περιοδου.

Τά έργα τά όποια έδόθήσαν εφέτος μέ αληθινήν 
έπιτυχίαν είνε ό ’ Μ ρατιλ τού Henri Bataille καί 
τά Μικρά τού Νεποτί εις τό θέατρον τής Μαρίκας. 
ή Ευτυχισμένη καί ή Βρυάονλα εις τό θέατρον 
Κυβέλης.

Ό  ’ Ισραήλ, άν καί είναι έργον μή ένδιαφέρον 
τό Ελληνικόν κοινόν τό καθόλου άντισημιτικόν, 
δμως είχε θαυμασίαν έπιτυχίαν, διά τήν τελειότητα 
μέ τήν όποιαν έπαιξαν ή δις Μαρίκα Κοτοπούλη 
καί ό κ. Μυράτ. Ό  Μυράτ άπ’ άρχής μέχρι τέ
λους έντελής είς τόν ρόλον του καί μέ δύναμιν κα
ταπληκτικήν εις τήν ψυχολογικήν άπόδοσιν τού 
μέρους του. Ή  δις Κοτοπούλη μεγάλη ώ ς’ πάντοτε 
καί μεγίστη είς τήν δραματικήν στιγμήν τής άπο- 
καλύψεως τού φοβερού μυστικού είς τόν υιόν της. 
Ό  κ. Περίδης ώς πατήρ πολύ καλός καί τελείως 
μελετημένος.

Τά Μ»κρά ή δις Κοτοπούλη ώς άγόρι πολύ, 
πολύ καλή, άγόρι μάγκας ολίγον, ώς άντελήφθη τόν 
ρόλον της. Ή  Κυβέλη είς τόν ίδιον ρόλον, μάλλον 
άρχοντόπαιδο, άλλη άντίληψις έπίσης πολύ καλή. 
καί άπό τούς δύω θιάσους τό έργον έπαίχθη μέ πολ
λήν επιτυχίαν, ίσως διότι τελείως ψυχολογημένον 
ένέχει όλα τά στοιχεία τής επιτυχίας.

Ή  Βρυσούλα τού Μ πράκο. έργον σπαρακτικής 
τραγικότητος έπαίχθη μέ μεγάλην έπιτυχίαν άπό τό 
θέατρον Κυβέλης.

Ή  Κυβέλη είς τό δύσκολον μέρος τής Τερέζας 
έπαιξε μέ δύναμιν καί μέ έντέλειαν τό μέρος της, 
ιδίως ώς τρελλή. Ό  κ. Βονασέρας είς τόν άχάρι- 
στον ρόλον τού καλλιτέχνου συζύγου, έκαμεν δ,τι 
ήμποροϋσε διά νά μήν είναι άντιπαθής καί νά μιήν 
προσελκύη τό μίσος τών θεατών.

Ή  E Îrrv 2£»<Iyé' η είναι ή μεγαλητέρα έπιτυχία 
τής Κυβέλης. Κωμωδία ελαφρά, κάθε άλλο παρά 
έποικοδομητική διά κοριτσάκια πού τήν έχειροκρο- 
τοΰσαν, ήρεσε, διεσκέδασε, καί έπαίχθη τελείως άπό 
τήν Κυβέλην μέ τήν πραγματικήν καί ύπέροχον τε
λειότητα πού τήν διακρίνουν οί έλαφροί ρόλοι.

Πρωτότυπον έργον άγγέλλεται ή Ποί.υγαμία κω-



μωδία φάρσα τοΰ κ. Γρ. ,ιίενοπουλου, τό όποιον 
θά παιχθή εις τό θέατρον τής δος Μαρίκας Κοτο
πούλη.

Εις το θέατρον Άρνιώτη παίζει ’ Ιταλικός θία
σος μελοδράματος μέ πρωταγωνιστήν βαρύτονον τόν 
παλαιόν συμπαθή γνοόριμον των ’Αθηνών κ. de 
Giorgio, 6 όποιος μέ δλον τό πέρασμα τοΰ χρόνου 
διετήοησε φωνήν αρκετά νέαν καί πάντοτε δυνατήν. 
Τό σύνολον τοΰ θιάσου πολύ καλόν.

Εις τό Σύνταγμα ό θίασος Πλέσσα μέ πρωτα
γωνίστριαν τήνκ. Ροζάν.

Εις τό Άθήναιον ό Παντόπουλος καί ό Χέλμης 
δύω μεγαλειότητες γέλωτος κατά τό παρελθόν.

Είζ τό θέατρον Νεαπόλεως ή κ. Μουστάκα καί 
εις τό Πανελλήνιον ό θίασος Φύρστ -Λεπενιώτη, ό 
όποιος αρχίζει τήν 2 1 ην Μαΐου.

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΣΕΛΙΣ

Τό έκλογοδικεΐον έπεράτωσε τάς εξελεγκτικός 
εργασίας του καί ή Βουλή συγκαλεΐται διά τήν 19ην 
Μαΐου, ημέραν Σάββατον. Οί Κρήτες βουλευταί 
προσέρχονται πυκνοί, έπιμένοντες εις τήν άρχικήν 
ιδέαν των νά αντιπροσωπεύσουν τήν Κρήτην £ίς 
τάς εργασίας τής Βουλής.

Τοΰτο κρατεί εις ανησυχίαν καί τήν 'Ελληνικήν 
Κυβέρνησιν καί τήν Ευρωπαϊκήν διπλωματίαν, έμ- 
μένουσαν εις τήν ιδέαν τής άκεραιότητος τής Τουρ
κίας εις στιγμήν μάλιστα καθ’ ήν ή κατοχή τής 
Τριπολίτιδος τοιοΰτον κατέφερε τραΰμα εις τήν 
ακεραιότητα αύτήν.

'Η ’ Ιταλία άλλως ήρχισε νά κατακερματίζη τήν 
επί τοΰ Αιγαίου τουρκικήν έπικράτησιν. Αί νήσοι 
Ρόδος, Κώς καί Κάλυμνος κατελήφθησαν άμα- 
χητεί από τούς ’ Ιταλούς μετά τόν περίπατον τοΰ 
στόλου μέχρι Δαρδανελίων καί τοΰ βομβαρδισμού 
τών στενών.
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Έ ν  γένει ό όρίζων φαίνεται σκοτεινότερος όλο- 
νέν περί τόν πόλεμόν αυτόν, ό όποιος παρατείνε- 
ται τόσον καί από τόν όποιον αδικημένοι θά εξέλ
θουν όλοι οί όπως δήποτε έχοντες συμφέροντα εις 
τήν Τουρκίαν.

Εις τήν Ελλάδα τά γενικά γυμνάσια τοΰ στρα
τού ελκύουν τήν προσοχήν καί τήν συγκίνησιν ολο
κλήρου τοΰ Έλληνισμοΰ. Διά τά γυμνάσια αυτά 
κατέφθασαν καί τά δύω στρατιωτικά αεροπλάνα, 
τά όποια είχε παραγγείλει εγκαίρως ή Ελληνική 
Κυβέρνησις.

Φαίνεται ότι ή προσοχή ήδη καί τής Κυβερνή- 
σεως καί τοΰ Διαδόχου, γεν'κοΰ άρχηγοΰ τοΰ στρα
τού, έχει στραφή πρός τήν διοργάνωσιν εναερίου 
στόλου. 'Ο Ματσούκας ό αθάνατος, ό ακούραστος, 
ό μοναδικός εις θαυμασίως πατριωτικήν εμπνευσιν 
καί δράσιν,έλαβε τήν έντολήν νά ένισχύση τόν ένα- 
έριον στόλον μας διά συνεισφορών τάς όποιας καί 
πάλιν θά ένεργήση, όπως ένήργησε καί διά τήν 
πυροβολαρχίαν τής «Νέας Γενεάς» καί διά τό άν- 
τιτορπιλλικόν τής ιδίας.

ΣΟΦΗ ΣΥΜΒΟΥΛΗ
Προκειμένου περί υγείας κοά καλλονής, 

πάσα προφύλαξις επ ιβάλλετα ι. Δέν πρέπει 
λοιπόν νά μεταχειρίζεται τις τά  καλλυντικά 
εκείνα, άτινα  φερουσι μόνον ηχητικά ονόματα, 
περιέχουσι δέ συχνάκις, ουσίας καί προϊόντα 
ύποπτα.

Δεν πρεπει νά προστρέχγι τις παρά μόνον 
εις τά  προϊόντα εκείνα, ών ή φήμη είναι δια
δεδομένη, οπως τής Κρέμ. Σιμόν των Παρι- 
σίων, C R È M E  S I M O N ,"  έφευρεθείσης 
τω 1860, τήν όποιαν ή πείρα άπέδειξεν ώς 
τό άριστον μέσον πρός διατήρησιν τής δροσε- 
ρότητος τοΰ χρώματος, τής λευκότητος καί 
τής έλα-στικότητος του δέοματος.

ΓΑΛΑΚΤΟΥΧΟΝ 
ΑΛΕΥΡΟΝ ΑΕ

Τ Ε Λ Ε Ι Α  Τ Ρ Ο Φ Η  Δ Ι Α
ΤΑ Β Ρ ΕΦ Η . ΑΝΑΡΡΟ ΝΥΑΣ Κ Α Ι ΓΕΡΟΝΤΑΣ

π Ε Ρ Ι Ε Χ Ε ί  το Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Ρ Ο Ν  ΕΛΒΕΤΙΚΟΝ ΓΑΛΑ
ΙΙιυλεΙζαχ όλα. τά. χατ φαρμαχερπορεΐα.

ΑΝ ΤΙΙΙΡΟ ΖΩΙΙΟ ί Δοά. τήν Ε λ λ ά δ α  χαί Κρήτην.
Κ οε Ε Υ Γ .  Τ Τ Λ Ο Κ  Α 0 Η Ν Α Ι


